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Diese Bedienungsanleitung ist eine Kurzbeschreibung.

Bitten lesen Sie die vollstandige Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch! Sie finden diese als Download-
Version auf der entsprechenden Produktseite auf
unserer Homepage. Uben Sie mit Ihrem Lawinen-
PIEPS, bevor Sie es mit auf Tour nehmen!

This user manual is a short description. Please take
time to read the full manual carefully. You can down-
load it from the appropriate product page on our
website. Practice with your beacon prior to taking it
onatour!

Ce manuel est une description abrégée. Veuillez
prendre le temps de lire attentivement le manuel
intégral. Vous pouvez le télécharger depuis la page du
produit sur notre site internet. Pratiquez avec votre
balise avant de 'emmener en tournée!

www.pieps.com
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PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A WARNUNG

A HINWEIS! Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig! Diese Bedienungsanleitung
ist eine Kurzbeschreibung. Manche Funktionen werden nur teilweise oder gar nicht
beschrieben. Bitten lesen Sie die vollstandige Bedienungsanleitung sorgfaltig durch!
Sie finden diese als Download-Version auf der entsprechenden Produktseite auf unserer
Homepage: www.pieps.com

A HINWEIS! Ein LVS-Gerét schitzt nicht vor Lawinen! Intensives Befassen mit der Thematik
Lawinenprévention ist ebenso unabdingbar wie das regelméaBige Uben des Ernstfalles
zur Verschiittetensuche. Die nachfolgend beschriebenen Verfahren und Hinweise
beziehen sich lediglich auf die spezielle Anwendung in Verbindung mit dem PIEPS DSP
SPORT. Grundlegende Verhaltensregeln im Ernstfall - entsprechend einschlégigen
Fachpublikationen sowie Lehrinhalten von Lawinenkursen - sind unbedingt einzuhalten.

A HINWEIS! Alle LVS-Gerate sind naturgemaR empfindlich gegen elektrische
und magnetische Stérquellen. Deshalb empfehlen alle Hersteller die Einhaltung von
Mindestabstanden zu elektronischen, magnetischen sowie metallischen Einflussfaktoren
(Mobiltelefon, Funk, Schliisselbund, Magnetverschluss, etc.): Mindestabstand im
Sendemodus: 20 cm | Mindestabstand im Suchmodus: 50 cm

A GEFAHR! Gefahr des Gerateverlusts. Verwahren Sie das Geréte im dafiir vorgesehenen
Tragesystem! Befestigen Sie das Gerat mittels Befestigungsschlaufe!

A GEFAHR! Explosionsgefahr durch falsch verwendete oder beschadigte Batterien. Gefahr
von inkorrekter Kapazitatsanzeige durch falsch verwendete Batterien. Verwenden Sie
ausschlieBlich Batterien des Typs “Alkaline (AAA) LRO3 1.5 V!

A WARNUNG! Gefahr von Horschaden durch hohen Gerduschpegel. Halten Sie das Gerat
niemals unmittelbar zum Ohr. Empfohlen wird ein Mindestabstand von 50 cm.

A VORSICHT! Quetschgefahr. Beachten Sie die mégliche Quetschgefahr bei der Bedienung
des Hauptschalters!

A VORSICHT! Gefahr von Fehlfunktionalitat oder Beschadigungen durch extreme
Temperatur. Setzen Sie das Gerat keinen extremen Temperaturen aus. Lagern Sie das Gerat
so, dass es vor direkter Sonneneinstrahlung geschiitzt ist. Extreme Temperaturen kénnen
die Funktionalitat beeintrachtigen bzw. die Batterie schadigen.

A HINWEIS! Bitte beachten Sie, dass es sich hier um ein elektronisches Gerat handelt. Eine

Entsorgung tiber 6ffentlich-rechtliche Entsorgungstréger ist daher nicht moglich. Halten

— Siesich beider Entsorgung an die geltenden Vorschriften lhres Landes.

WIR FREUEN UNS, DASS SIE SICH FUR DEN KAUF EINES PIEPS DSP SPORT

ENTSCHIEDEN HABEN!

Registrieren Sie Ihr Gerat unter my.pieps.com und erhalten Sie:

« eine Garantieverldngerungvon 2 auf 5 Jahre!

FUNKTIONEN

3-Antennen-Technologie

Maximale kreisformige Empfangsreichweite
fiir schnellen und stabilen Erstempfang
Perfekte Signalverarbeitung, auch in schwie-
rigen Situation (Mehrfachverschiittung)
Mark Funktion

LIEFERUMFANG

1x PIEPS DSP SPORT
3xAlkaline Batterien (im Batteriefach)
1x PIEPS DSP SPORT Tragesystem

Umfangreicher Selbsttest
Einfacher Gruppencheck
Auto-Antenna-Switch
Auto Search-to-Send
iPROBE Support

1x Handschlaufe
1x Manual
1x PIEPS-Sticker

Kontrollieren Sie den Lieferumfang nach dem Auspacken auf Vollstandigkeit und
Beschadigungen. Wenden Sie sich gegebenenfalls an die jeweilige Verkaufsstelle oder unseren

Support.

FUNKTIONALITATEN (SIEHE ABBILDUNGEN)

GERATEAUFBAU

(1A) LCD Display (beleuchtet)

(1B) Hauptschalter OFF/SEND/SEARCH
(1C) Verriegelung

(1D) Taste MARK

DISPLAYAUFBAU

(2A) Richtungsanzeige

(2B) Entfernungsanzeige

(2C) Sendeanzeige

(2D) Batterieanzeige (Kapazitat)

TRAGESYSTEM

(1F) Lautsprecher
(1G) Sende-Kontrolleuchte
(1H) Batteriefach

(2F) Aktive Sende-Antenne

(2G) Anzahl der Verschiitteten (1-3)

(2H) Anzahl der Verschiitteten (4 oder mehr)
(2J) Sender markiert

PIEPS empfiehlt die Verwendung des mitgelieferten Hardcase-Tragesystems (3A). Positionieren
Sie das LVS-Gerat fiir best moglichen Schutzimmer mit dem Display nach innen (3B).
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EINSCHALTEN | SELBSTTEST | SENDEMODUS

Driicken Sie die Taste ,Verriegelung“ (1C) und schieben Sie den Hauptschalter (1B) nach oben
in die Position SEARCH. Lassen Sie dann die Taste ,Verriegelung“ los und schieben Sie den
Hauptschalter nach unten, bis er merklich in der Position SEND einrastet.

Das Display zeigt die aktuelle Firmware-Version, die Batteriekapazitét, den Status des
Selbsttests (4A), das Ergebnis des Selbsttests (4B), den Countdown fiir den Gruppencheck (4C)
und zum SchluR® das Sende-Display mit der aktiven Sendeantenne (4D).

Das Gerét befindet sich nun im Sendemodus und die Sende-Kontrollleuchte (1G) blinkt.

SEND = SEARCH

Driicken Sie die Taste ,Verriegelung“ (1C) und schieben Sie den Hauptschalter (1B) nach obenin
die Position SEARCH.

SEARCH = SEND

Schieben Sie den Haupschalter (1B) nach unten, bis erin der Position SEND einrastet.

SUCHMODUS | SUCHSTRATEGIE

SIGNALSUCHE (5A)

Gehen Sie den festgelegten Suchbereich in der angegebenen Suchstreifenbreite zligig ab. Die
empfohlene Suchstreifenbreite fiir das PIEPS DSP SPORT betrégt 50 m. Das Display zeigt , kein
Empfang* (5A1).

GROBSUCHE (5B)

Folgen Sie ab Erstempfang ziigig dem Richtungspfeil und achten Sie auf abnehmende
Entfernungswerte. Bei zunehmenden Entfernungswerten korrigieren Sie lhre Richtung um
180°.

«(5B1) gehe nach links

« (5B2) gehe geradeaus

«(5B3) gehe nach rechts

FEINSUCHE (5C)

Ab 2 m Entfernung verschwindet der Richtungspfeil. Suchen Sie den Punkt der geringsten
Entfernungsanzeige. Arbeiten Sie langsam und an der Schneeoberfléche.

PUNKTSUCHE (5D)

Uberpriifen Sie das Suchergebnis durch systematisches Sondieren. Lassen Sie bei einem
Treffer die Sonde stecken.

MEHRFACHVERSCHUTTUNG (5E)

Eine Mehrfachverschiittung wird lhnen durch die Anzahl der ,Mdnnchen“ am Display ein-
deutig angezeigt (2G, 2H). Markieren ist ab 5 m Entfernung méglich. Um einen lokalisierten

Sender zu markieren (,auszublenden®), driicken Sie kurz die Taste MARK (1D). Das erfolgreiche
Ausblenden wird mit einem Rahmen um das ,Mannchen® bestatigt (2J). Das PIEPS DSP SPORT
zeigt automatisch das ndchst starkste Signal innerhalb der Empfangsreichweite am Display an.

GRUPPENCHECK

Trotz des umfangreichen Selbsttests empfiehlt PIEPS vor jeder Tour einen LVS-Check als
Standardmafnahme durchzufiihren! Das PIEPS DSP SPORT ist mit einer Gruppencheck-
Funktion ausgestattet. Die maximale Reichweite im Gruppencheck-Modus betrégt 1 m.

Start Driicken Sie die Taste MARK (1D) und halten Sie die Taste wahrend des
Guppencheck-Countdowns (CH) gedriickt

Ende Lassen Sie die Taste los

NACHLAWINE | AUTO-SEARCH-TO-SEND

Das PIEPS DSP SPORT verfligt iiber die Funktion Auto-Search-to-Send. StandardmaRig ist diese
Funktion deaktiviert. Wenn sie aktiviert ist, erfolgt eine automatische Umschaltung vom Such-
in den Sendemodus, wenn das Gerét eine bestimmte Zeit in Ruhe liegt.

WEITERE HILFREICHE PIEPS BESONDERHEITEN

+ PIEPS Interference Protection

« Alt-Geréte-Erkennung

« iPROBE Support

Details dazu finden Sie in der vollstdndigen Online-Bedienungsanleitung.

BATTERIE

Wechseln Sie die Batterien, sobald die Displayanzeige ,Batteriekapazitat“ (2D) eine leere
Batterie zeigt! Ersetzen Sie immer alle drei Batterien gleichzeitig! Offnen Sie dazu das
Batteriefach (1H) und achten Sie auf richtiges Einlegen der Batterien. Halten Sie sich bei der
Entsorgung der Batterien an die geltenden Vorschriften Ihres Landes.

Batterielebensdauer 200 h SEND

3/3 gefiillt | 100% - 66% (h SEND) 4

2/3 gefiillt | 66%-33% (h SEND)

AN

Jul

1/3 gefiillt | 33%-20h v
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| eer

20 h SEND (+10° C/50° F) + -
1h SEARCH (-10° C/14° F)

101
_\d " lef.r, !_etzte R_eserve, Gerét kann sich
i T T blinkend jederzeit ausschalten

GARANTIEBESTIMMUNGEN

Der Hersteller garantiert wahrend zwei Jahren ab Kaufdatum fiir Verarbeitungs- und Material-
fehler des PIEPS DSP SPORT. Ausgenommen sind Batterie, Tragesystem und Handschlaufe
sowie Schaden, entstanden durch falschen Gebrauch (z.B. ausgelaufene Batterie) oder Zer-
legen des Gerédtes durch nicht autorisierte Personen. Jede weitergehende Gewéhrleistung und
jegliche Haftung fiir Folgeschaden sind ausdriicklich ausgenommen. Fiir Garantieanspriiche
wenden Sie sich mit Beilage des Kaufbelegs und einer Fehlerbeschreibung an die jeweilige
Verkaufsstelle.

TECHNISCHE DATEN

Bezeichnung: PIEPS DSP SPORT

Sendefrequenz: 457 kHz (EN300718)

Feldstérke: max. 7 dBpA/m (2,23 pA/m) in 10 m Entfernung
Stromversorgung: 3x Alkaline (AAA) LR03 1.5V 0
Batterielebensdauer: min. 200 h SEND

Maximale Reichweite: 50m

Suchstreifenbreite: 50m

Abmessungen (LxBxH): 115x75x28 mm

Gewicht: 198 g (inkl. Batterien)

Temperaturbereich: -20°C bis +45°C (-4°F bis +113°F)

FOOTOOO®

KONFORMITAT

EUROPA

Hiermit erklart die Pieps GmbH, dass der Funkanlagentyp PIEPS DSP02 der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar: www.pieps.com/conformity

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A WARNING

A NOTICE! The user must read the operating manual! This manual is a short description.
Some functions are mentioned only partly or are missing completely. Please take time to
read the full manual carefully. You can download it from the appropriate product page on our
website: www.pieps.com

A NOTICE! An avalanche beacon does not protect against avalanches! Detailed knowledge
of avalanche prevention is as indispensable as regularly practicing victim searches in an
emergency. The following procedures and tips relate only to special usage in conjunction
with the PIEPS DSP SPORT. The basic line of action in an emergency - as explained in
specialist publications and material from avalanche courses - must be followed.

A NOTICE! All avalanche beacons are very sensitive to electrical and magnetic sources
of interference. Due to this, all manufacturers recommend keeping a minimum distance
from electronic, magnetic and metallic sources of interference (mobile phone, radio, keys,
magnetic closures, etc.): Minimum distance in send mode: 20 cm | Minimum distance in
search mode: 50 cm

A DANGER! Risk of device loss. Always carry the device in the included carrying system!
Always leave the device cord-secured!

A DANGER! Risk of battery explosion due to improper battery types or damaged batteries.
Risk of incorrect battery capacity reading due to improper battery types. Only use batteries
of type “Alkaline (AAA) LR03 1.5 V! Don't use damaged batteries!

A WARNING! Risk of hearing damage due to the high noise level. Never hold the device
directly next to your ear! A minimum distance of 50 cm is recommended.

A CAUTION! Risk of crushing. Be aware of a crushing risk when using the sliders!

A CAUTION! Risk of device malfunction or damage due to extreme temperatures. Do not
expose the device to extreme temperatures outside of the operating limits! Store the device
protected from direct sunlight! Extreme temperatures can result in malfunction or damage!

A NOTICE! Please note that the device is an electronic device. It cannot therefore be

disposed by public waste management companies. Dispose of the device in accordance
— with the law in your country.

11
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THANKYOU FOR PURCHASING A PIEPS DSP SPORT!

Register your unit at my.pieps.com and get:
« awarranty extension from 2 to 5 years!

FEATURES

3antennatechnology Comprehensive self-check
Big, circular receiving range foraquickand  « Easy to use group check
stable signal detection Auto-Antenna-Switch
Perfect signal processing, even in difficult « Auto-Search-to-Send
situations (multiple burials) iPROBE support

Mark function

PACKAGING

1x PIEPS DSP SPORT 1x PIEPS hand loop
3xAlkaline battery (in battery compartment) « 1x Quick Start Guide
1x PIEPS DSP SPORT carrying system 1x PIEPS-Sticker

Check that the contents are complete and undamaged after unpacking. If necessary, contact
your point of sale or our support team.

FEATURES (SEE FIGURES)

STRUCTURE DEVICE

(1A) LCD display (backlight)
(1B) Slider OFF/SEND/SEARCH
(1C) Slider lock

(1D) Button MARK

STRUCTURE DISPLAY
(2A) Direction indication
(2B) Distance indication
(2C) Transmit symbol
(2D) Battery capacity

(1F) Speaker
(1G) Transmit control LED
(1H) Battery compartment

2F) Active transmitting antenna
2G) Number of burials (1-3)

2H) Number of burials (4 or more)
2J) Transmitter marked

(
(
(
(

CARRYING SYSTEM

PIEPS recommends using the included hardcase-carrying system (3A). In order to protect the
beacon’s display, carry the beacon with its display facing inwards (3B).

SWITCHING ON | SELF-CHECK | SEND MODE

Press the slider lock (1C) and move the slider (1B) upwards into the position SEARCH. Then
release the slider lock (1C) and move the slider (1B) downwards, until it locks in the position
SEND.

The display shows firmware version, battery capacity, self-check progress (4A), self-check

result (4B), group check countdown (4C) and finally the send display with the active transmit-

ting antenna (4D).

The device is now in send mode, the transmit control LED (1G) is blinking.

SEND = SEARCH
Press the slider lock (1C) and move the slider (1B) upwards in the position SEARCH.

SEARCH = SEND

Move the slider (1B) downwards, until it locks in the position SEND.

SEARCH MODE | SEARCH STRATEGY

SIGNAL SEARCH (5A)

Walk the search strip width in the search area quickly. The recommended search strip width for
the PIEPS DSP SPORT is 50 m. The display shows “no signal” (5A1).

COARSE SEARCH (5B)

As soon as a signal is received, follow the direction indication quickly and see if the distance
reading goes down. If the distance reading increases, change your direction by 180°.

« (5B1) go left

+ (5B2) go straight ahead

«+ (5B3) goright

FINE SEARCH (5C)

The direction arrow disappears at a distance reading of 2 m. Look for the point of the lowest
distance reading. Work slowly and on the surface of the snow.

PINPOINTING (5D)

Check the search result by systematic probing. On a hit, leave the probe stuck.

MULTIPLE BURIAL (5E)

Amultiple burialis indicated clearly on the display by the number of small human figures (2G, 2H).
Marking is possible from a distance reading of 5 m. Press the MARK button (1D) briefly to “hide”
the localized transmitter. A successful flagging is confirmed by a frame around the human
figure (2J). The display then indicates the direction/distance to the next strongest signal inside
the receiving range.

13
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GROUP CHECK

Despite a comprehensive self-check, a beacon check (transmit check and receive check) is
obligatory prior to every tour! The PIEPS DSP SPORT provides the group check function. In
group check mode the receiving range is limited to 1 m.

Start Press and hold the button MARK (1D) during the group check countdown (CH)

End Release button

SECONDARY AVALANCHE | AUTO-SEARCH-TO-SEND

The PIEPS DSP SPORT provides the feature Auto-Search-to-Send. By default, it is disabled.
Once enabled, the device switches from search mode to send mode automatically aftera
certain time without motion (burial).

MORE HELPFUL PIEPS FEATURES

« PIEPS Interference Protection

« Old-device-indication

« iPROBE support

Find details in the full online manual.

BATTERY

Change the batteries as soon as the battery capacity indication (2D) shows an empty battery.
Always change all three batteries at once! To do so, open the battery compartment (1H) and be
sure to insert the new batteries the right way around. For battery disposal, follow the applica-
ble regulations in your country.

Battery lifetime 200 h SEND
{Emm] | 3/3full 100% - 66% (h SEND) v
] | 2/3full 66%- 33% (h SEND) v
=] |13ful 33%-20h 4

 I—

20 h SEND (+10° C/50° F) +
empty 1h SEARCH (-10° C/14° F) -

v L : i
N L/ empty, Final reserve, device can shut

blinking down at any time

Al-la

y -
IR

WARRANTY CONDITIONS

The manufacturer is responsible for the materials and workmanship of the PIEPS DSP SPORT

for two years from the date of purchase. Exceptions are the batteries, carrying system and hand

loop as well as any damage caused by improper use or dismantling of the unit by unauthorized
persons. Any other warranties and liability for consequential damage are expressly excluded.
For warranty claims, please take proof of purchase to the place of sale.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Device name: PIEPS DSP SPORT
Transmission frequency: 457 kHz
Field strength: max. 7 dBpA/m (2,23 pA/m) at a distance of 10 m

Power supply: 3xAlkaline (AAA) LR03 1.5V
Battery life: 200 h SEND

Maximum range: 50m

Search strip width: 50m

Dimensions (LXWxH): 115x75x28 mm

Weight: 198 g (incl. batteries)

COOTOOOW®

CONFORMITY

EUROPE

Hereby, Pieps GmbH declares that the radio equipment type PIEPS DSP02 is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the follow-
ing internet address: www.pieps.com/conformity

-20°C to +45°C (-4°F to +113°F)
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USA/CANADA
Manufacturer: Pieps GmbH | Type/Model: DSP02
FCC ID: REMDSPO02, contains FCC ID VPYLBZY | IC: 7262A-DSP02, contains IC 772C-LBZY

USA: FCC Notice, Cautions and Statement

This device complies with the Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two condi-

tions: (1) This device may not cause harmfulinterference, and (2) This device must accept any interfer-

ence received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B digital device, pursuant

to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harm-

fulinterference in a residual installation. This equipment generates, uses and can radiate frequency

energy and, if notinstalled and used in accordance with the instructions, may cause harmfulinterfer-

ence to radio communications. However, there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the useris

encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

« Reorientor relocate the receiving antenna

« Increase the separation between the equipment and receiver

« Connectthe equipmentinto an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected

« Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help

To assure continued compliance, any changes or modifications not expressly approved by the party

responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or trans-

mitter.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment

and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines. This equipment has very low levels of RF

energy that are deemed to comply without testing of specific absorption ratio (SAR).

Canada: IC Notice

This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to
the following two conditions: (1) this device may not cause interference; and (2) this device must accept
any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment
and meets RSS-102 of the IC radio frequency (RF) Exposure rules. This equipment has very low levels of
RF energy that are deemed to comply without testing of specific absorption ratio (SAR).

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A AVERTISSEMENT

A REMARQUE ! L'utilisateur doit lire le manuel d’utilisation ! Ce manuel est une description
abrégée. Certaines fonctionnalités sont uniquement mentionnées de maniére partielle
ou n‘apparaissent pas du tout. Veuillez prendre le temps de lire attentivement le manuel
intégral. Vous pouvez le télécharger depuis la page du produit sur notre site internet : www.
pieps.com

A REMARQUE ! Un DVA ne protége pas des avalanches ! Une connaissance approfondie des
mesures de prévention anti-avalanches est tout aussi indispensable que les entrainements
réguliers a la recherche de victimes en cas d'urgence. Les procédures et conseils suivants
sont uniquement liés a une utilisation spéciale en combinaison avec le PIEPS DSP SPORT. Les
régles de base en cas d'urgence - telles que décrites dans les publications spécialisées et les
manuels de formation sur les avalanches - doivent étre respectées.

A REMARQUE ! Tous les DVA sont trés sensibles aux interférences électriques et magnétiques.
C’est pourquoi tous les fabricants conseillent de respecter une certaine distance avec les
sources d’interférences électroniques, magnétiques et métalliques (téléphones portables,
radio, clés, fermetures magnétiques, etc.) : Distance minimale en mode émission : 20 cm |
Distance minimale en mode recherche: 50 cm

A DANGER ! Risque de perte de l'appareil. Portez toujours I'appareil dans le systéme de
transportinclus ! Veillez a ce que 'appareil soit toujours fixé au corps avec la longe !

A DANGER ! Risque d’explosion de la pile en raison de types de pile inadaptés ou de dom-
mage a la pile. Risque de lecture incorrecte de la capacité de la pile en raison de types de pile
inappropriés. Utilisezuniquement des piles de type « alcaline (AAA) LR03 1,5V »!

A AVERTISSEMENT ! Risque de dommages auditifs en raison du volume sonore élevé. Ne
tenez jamais l'appareil directement a c6té de votre oreille. Une distance minimale de 50 cm
estrecommandée.

A ATTENTION ! Risque d’écrasement. Gardez a l’esprit qu’il y a un risque d’écrasement lors de
l'utilisation des curseurs !

A ATTENTION ! Risque de dysfonctionnement de l'appareil ou de dommages dus a des tem-
pératures extrémes. N’exposez pas l'appareil a des températures extrémes en dehors des
limites d’utilisation ! Rangez l’'appareil a I'abri de la lumiére directe du soleil ! Des tempéra-
tures extrémes peuvent entrainer un dysfonctionnement ou des dommages !

A REMARQUE ! Veuillez noter que l'appareil est un appareil électronique. Il ne peut donc

E pas étre mis au rebut par des entreprises publiques de gestion des déchets. Veuillez

22 mettre ['appareil au rebut conformément a la législation de votre pays.

17
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MERCI D’AVOIR ACHETE UN PIEPS DSP SPORT !

Enregistrez votre appareil sur my.pieps.com et profitez
« d’une extension de garantiede2a5ans!

CARACTERISTIQUES

« Technologie a 3 antennes « Auto-controle complet

« Large portée circulaire de réception pour « Controle de groupe facile d‘utilisation
une détection de signal rapide et stable « Protection automatique contre les interfé-

« Traitement parfait des signaux, méme dans rences
les situations difficiles (ensevelissement - Bascule automatique de larecherche a
multiple) ’émission

« Fonction de marquage « Prise en charge iPROBE
EMBALLAGE

« 1PIEPSDSP SPORT « ldragonne PIEPS

« 3 pilesalcalines (dans le compartiment de « 1guide de démarrage rapide
piles) « lautocollant PIEPS

1systeme de transport PIEPS DSP SPORT

Assurez-vous que toutes les pieces soient présentes et en bon état lors du déballage. Si néces-
saire, contactez votre point de vente ou notre équipe d’assistance.

CARACTERISTIQUES (VOIR FIGURES)

APPAREIL

(1A) Ecran LCD (rétro-éclairage)
(1B) Curseur OFF/SEND/SEARCH
(off/émission/recherche)

(1C) Verrouillage du curseur

ECRAN

(2A) Indication de la direction
(2B) Indication de la distance
(2C) Symbole de transmission
(2D) Capacité/type de piles

1D) Bouton MARK

1F) Haut-parleur

1G) LED de controle de transmission
1H) Compartiment de piles

2F) Antenne de transmission active

2G) Nombre d’ensevelissements (1-3)

2H) Nombre d’ensevelissements (4 ou plus)
2J) Transmetteur marqué

SYSTEME DE TRANSPORT

PIEPS recommande 'utilisation du harnais de transport rigide (3A) inclus. Pour protéger 'écran

du DVA, veuillez le transporter écran vers l'intérieur (3B).

ALLUMER | AUTO-CONTROLE | MODE EMISSION

Appuyez sur le bouton ,Verrou“ (1C) et le curseur (1B) vers le haut en position RECHERCHE.
Ensuite, relachez le bouton ,Verrou“ (1C) et déplacez le curseur (1B) vers le bas jusqu’a ce qu’il
se verrouille en position EMISSION.

L’écranindique la version du micro-logiciel, la capacité des piles, la progression de l'auto-
controle (4A), le résultat de 'auto-controle (4B), le compte a rebours du contréle de groupe (4C)
et enfin ’écran d’émission avec 'antenne de transmission active (4D).

L'appareil est maintenant en mode émission, la LED de contréle de transmission (1G) clignote.

SEND = SEARCH (EMISSION = RECHERCHE)

Appuyez sur le bouton ,Verrou“ (1C) et le curseur (1B) vers le haut en position RECHERCHE.

SEARCH = SEND (RECHERCHE => EMISSION)

Déplacez le curseur (1B) vers le bas jusqu’a ce qu’il se verrouille en position EMISSION.

MODE RECHERCHE | STRATEGIE DE RECHERCHE

RECHERCHE DE SIGNAL (5A)

Marchez rapidement dans la zone de recherche. La largeur recommandée pour le PIEPS DSP
SPORT est de 50 m. L'écran indique « Pas de signal » (5A1).

RECHERCHE APPROXIMATIVE (5B)

Dés que vous recevez un signal, suivez rapidement la direction indiquée et observez si la dis-
tance affichée diminue. Si la distance augmente, changez de direction a 180°.

« (5B1) allezvers la gauche

« (5B2) allez tout droit

« (5B3) allez vers la droite

RECHERCHE FINE (5C)
La fleche de direction disparait a une distance inférieure a 2 m. Recherchez I'endroit ou la dis-
tance est la plus faible. Travaillez lentement et sur la surface de la neige.

POINTAGE (5D)
Vérifiez les résultats de recherche au moyen d’un sondage systématique. Lors d’un coup réussi
connectez votre sonde.

ENSEVELISSEMENT MULTIPLE (5E)

Un ensevelissement multiple est clairement indiqué a 'écran par le nombre de bonhommes
affiché (2G, 2H). A partir d’une distance de 5 m, il est possible d’effectuer un marquage.
Appuyez brievement sur le bouton MARK (1D) pour marquer 'appareil émetteur localisé. Le
marquage réussi est confirmé par le symbole d’'un bonhomme encadré (2J). Lécran affiche
alors la direction/distance du prochain signal le plus fort dans la portée de réception.
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CONTROLE DE GROUPE

Malgré un auto-contréle complet, un contréle de balise (contréle de transmission et de réception)
est obligatoire avant tout départ ! Le PIEPS DSP SPORT dispose de la fonctionnalité
«Controle de groupe ». En mode contréle de groupe, la portée de réception est limitée a 1 m.

Démarrage | Appuyer et maintenir le bouton MARK (1D) pendant le compte a rebours de
contréle de groupe (CH)

Fin Relacher le bouton

AVALANCHE SECONDAIRE | BASCULE AUTOMATIQUE DE LA
RECHERCHE A LEMISSION

Le PIEPS DSP SPORT dispose de la fonctionnalité « Bascule automatique de la recherche a
’émission ». Elle est désactivée par défaut. Une fois cette fonctionnalité activée, 'appareil
passe automatiquement du mode recherche au mode émission apres une certaine durée sans
mouvement (ensevelissement).

AUTRES FONCTIONNALITES UTILES DE PIEPS

« Protection automatique contre les interférences

« Mode vieil émetteur

« Prise en charge iPROBE

Vous trouverez des informations plus détaillées dans le manuel complet en ligne.

PILES

Changez les piles dés que le symbole de capacité des piles (2D) indique qu’elles sont vides.
Changez toujours les trois piles en méme temps ! Pour ce faire, ouvrez le compartiment de piles
(1H) et assurez-vous d’insérer les nouvelles piles dans le bon sens. Pour jeter les piles, suivez les
réglementations applicables dans votre pays.

Durée de vie des piles 200 h SEND

3/3 pleines 100% - 66% (h SEND) v

AN

2/3 pleines 66% - 33% (h SEND)

U

1/3 pleines 33%-20h v

L] |vides

20 h EMISSION (+10° C, 50° F) + -
1 h RECHERCHE (-10° C, 14°F)

VvV
! L/ Vides, Derniére réserve, appareil

/% v | clignotement | peuts'éteindre a tout moment A I:| - H A

CONDITIONS DE GARANTIE ﬂ

Le fabricant est responsable de tout vice de matiére ou de fabrication sur le PIEPS DSP SPORT
pour une durée de deux ans a partir de la date d’achat. Cette garantie exclut les piles, le sys-
téme de transport et la dragonne ainsi que tout dommage provoqué par une utilisation non
conforme ou le démontage de 'appareil par une personne non autorisée. Toute autre garantie
ou responsabilité pour les dommages consécutifs est expressément exclue. Pour les demandes
de garantie, veuillez apporter la preuve d’achat au point de vente.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Nom de l’appareil: PIEPS DSP SPORT

Fréq edetr ission: 457 kHz

Intensité de champ: max. 7dBpA/m (2,23 pA/m) a une distance de 10 m
Alimentation: 3 piles alcalines (AAA) LR03 1,5V

Durée de vie des piles: 200 h SEND

Portée maximale: 50m

Largeur de bande de recherche: 50m

Dimensions (LxIxH): 115x75x28 mm

Poids: 198 g (piles incluses)

Plage de température: -20°C a +45°C (-4°F to +113°F)
CONFORMITE

EUROPE

Par la présente, Pieps GmbH déclare que I'’équipement radio PIEPS DSP02 est conforme a la
Directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible a
'adresse internet suivante : www.pieps.com/conformity
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PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A ATTENZIONE

A AVVISO! L'utente é tenuto a leggere il manuale d'uso! Il presente manuale é una breve
descrizione. Alcune funzioni sono menzionate solo in parte o sono mancanti dal tutto.
Prendetevi tempo per leggere il manuale attentamente. Lo potete scaricare dalla rispettiva
pagina del prodotto sul nostro sito web: www.pieps.com

A AVVISO! Un dispositivo di ricerca in valanga non protegge dalle valanghe! La conoscenza
dettagliata della prevenzione valanghe é indispensabile cosi come la pratica ripetuta
regolarmente della ricerca delle vittime in caso di emergenza. Le seguenti procedure e
suggerimenti si riferiscono al PIEPS DSP SPORT. E necessario seguire la linea d'azione base in
caso di emergenza, come spiegato nelle pubblicazioni specializzate e nel materiale dei corsi
sulle valanghe.

A AVVISO! Tutti i dispositivi di ricerca in valanga sono molto sensibili alle fonti di interferenze
elettriche e magnetiche. A causa di cio, tutti i produttori raccomandano una distanza minima
da fonti di interferenza elettroniche, magnetiche e metalliche (telefono cellulare, radio,
chiavi, chiusure magnetiche, ecc.): Distanza minima nella modalita di invio: 20 cm | Distanza
minima nella modalita di ricerca: 50 cm

A PERICOLO! Rischio di perdita del dispositivo. Trasportare sempre il dispositivo nel sistema
ditrasportoincluso! Tenere il dispositivo sempre attaccato al cavo!

A PERICOLO! Rischio di esplosione della batteria a causa di tipi di batteria impropri o
batterie danneggiate. Rischio di lettura errata della capacita della batteria dovuta a tipi di
batteria errati. Utilizzare solo batterie del tipo “Alcalina (AAA) LRO3 1.5 V!

A AVVISO! Rischio di danni all'udito a causa del livello di rumore elevato. Non tenere mai il
dispositivo direttamente vicino all'orecchio. Si raccomanda sempre una distanza minima di
50cm.

A ATTENZIONE! Rischio di schiacciamento. Sii consapevole di un rischio di schiacciamento
quando usii cursori!

A ATTENZIONE! Rischio di malfunzionamento o danneggiamento del dispositivo a causa di
temperature estreme. Non esporre il dispositivo a temperature estreme o fuori dai limiti
d'utilizzo! Conservare il dispositivo protetto dalla luce solare diretta! Temperature estreme
possono causare malfunzionamenti o danni!

A NOTA! Si prega di notare che il dispositivo e un dispositivo elettronico. Non puo6 quindi

X essere smaltito dalle societa di gestione dei rifiuti pubblici. Smaltire il dispositivo in

22 conformita con la legge nel proprio paese.

VIRINGRAZIAMO PER AVER ACQUISTATO UN PIEPS DSP SPORT!

Registrate la vostra unita su my.pieps.com e riceverete:
« un'estensione della garanzia dai 2 ai 5 anni!

FUNZIONI

Tecnologia a 3 antenne

Ampio raggio diricezione circolare per un
rilevamento rapido e stabile del segnale Protezione automatica dalle interferenze
Elaborazione del segnale perfetta, anchein Ricerca automatica dainviare

situazioni difficili (sotterramenti multipli) + Supporto iPROBE

Funzione di marcatura

Autocontrollo completo
Controllo del gruppo semplice da usare

IMBALLAGGIO

1x PIEPS DSP SPORT 1x PIEPS laccio manuale
3x Batterie alcaline (nello scomparto batterie) « 1x Guida rapida di avvio
1x PIEPS DSP SPORT sistema di trasporto «+ 1x Adesivo PIEPS

Controllare che i contenuti siano completi e non danneggiati dopo il disimballaggio. Se neces-
sario mettetevi in contatto con il vostro punto vendita o il nostro team di supporto.

FUNZIONI (VEDI LE FIGURE)

STRUTTURA DISPOSITIVO

(1A) Display LCD (retro illuminato)
(1B) Interruttore OFF/SEND/SEARCH
(1C) Blocca interruttore

(1D) Pulsante MARCA

STRUTTURA DISPLAY

(2A) Indicazione di direzione
(2B) Indicazione di distanza

(2C) Simbolo di trasmissione
(2D) Capacita/tipo della batteria

(1F) Altoparlante
(1G) Controllo di trasmissione LED
(1H) Scomparto della batteria

(2F) Antenna trasmittente attiva

(2G) Numero di sotterramenti (1-3)

(2H) Numero di sotterramenti (4 o oltre)
(2J) Trasmettitore marcato

SISTEMA DI TRASPORTO

PIEPS consiglia di utilizzare il sistema di trasporto con custodia (3A) in dotazione. Per proteg-

gere lo schermo del dispositivo diricerca, trasportarlo con il display rivolto verso l'interno (3B).
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ACCENSIONE | AUTOCONTROLLO | MODALITA' INVIO

Premere il tasto di sblocco (1C) e spostare l'interruttore (1B) verso l'alto nella posizione SEARCH
(cerca). Quindirilasciare il blocco cursore (1C) e spostare il cursore (1B) verso il basso finché
non si blocca nella posizione SEND (invia).

Ildisplay mostra la versione del firmware, la capacita della batteria, ['avanzamento dell'au-
to-controllo (4A), il risultato dell'auto-controllo (4B), il countdown del controllo gruppo (4C) ed
infine il display di invio con ['antenna trasmittente attiva (4D).

Il dispositivo ora € nella modalita Invio, il LED di controllo di trasmissione (1G) &€ lampeggiante.

SEND => SEARCH (INVIA = CERCA)

Premere il tasto di sblocco (1C) e spostare 'interruttore (1B) verso l’alto nella posizione SEARCH
(cerca).

SEARCH = SEND (CERCA = INVIA)

Spostareil cursore (1B) verso il basso, finché non si blocca nella posizione SEND (invia).

MODALITA’ DI RICERCA | STRATEGIA DI RICERCA

RICERCA DEL SEGNALE (5A)
Cammina rapidamente nella striscia di ricerca nell’area di ricerca. La larghezza della striscia di
ricerca consigliata per PIEPS DSP SPORT € 50 m. Suld isplay appare: “nessun segnale” (5A1).

RICERCA GROSSOLANA (5B)

Non appena viene ricevuto un segnale, seguire rapidamente l'indicazione della direzione e
verificare se la lettura della distanza diminuisce. Se la lettura della distanza aumenta, cambiare
la propria direzione di 180°.

« (5B1)andare asinistra

« (5B2) andare a diritto

« (5B3) andare adestra

RICERCA PRECISA (5C)
La freccia di direzione scompare ad una distanza di 2 m. Cerca il punto della lettura della
distanza pil bassa. Lavora lentamente sulla superficie della neve.

LOCALIZZAZIONE (5D)
Controllareil risultato diricerca con prove sistematiche. Se colpito, il provino rimane bloccato.

SOTTERRAMENTI MULTIPLI (5E)

Una sotterramento multiplo e indicato sul display dal numero di piccole figure umane (2G, 2H).
La marcatura e di 5 m. Premere brevemente il tasto MARCA(1D) per “nascondere” il trasmetti-
tore localizzato. Una segnalazione riuscita viene confermata da una cornice attorno alla figura
umana (2J). Ildisplay indica quindi la direzione/distanza dal prossimo segnale piti forte nell’in-
tervallo diricezione.

CONTROLLO DEL GRUPPO

Nonostante un esauriente auto-controllo, prima di ogni tour, & obbligatorio un controllo del
dispositivo di ricerca in valanga(controllo di trasmissione e di ricezione)! Il PIEPS DSP SPORT si
avvale della funzione di controllo del gruppo. Nella modalita di controllo del gruppo l'intervallo
diricezione é limitatoad 1 m.

Avvio Premere e tenere premuto il pulsante MARCA (1D) mentre viene eseguito il
countdown del controllo del gruppo (CH)

Fine Pulsante dirilascio

VALANGA SECONDARIA | AUTO-RICERCA - PER-INVIO

ILPIEPS DSP SPORT si avvale della funzione Auto-Ricerca-per-Invio. Per default, e disabilitata.
Una volta abilitato, il dispositivo passa automaticamente alla modalita di ricerca dopo un certo
lasso di tempo senza movimento (sotterramento)

ALTRE FUNZIONI UTILI DI PIEPS

+ Protezione automatica dalle interferenze
« Indicazione-vecchio-dispositivo

« Supporto iPROBE

Peridettagli consultare il manuale online.

BATTERIA

Sostituire le batterie non appena l'indicatore della capacita della batteria (2D) indica che la
batteria é scarica. Sostituire ogni volta tutte e tre le batterie! Per fare cio, aprire il vano batteria
(1H) e assicurarsi diinserire le nuove batterie nel modo giusto. Per lo smaltimento delle batte-
rie, seguire le normative applicabili nel proprio paese.

Durata delle batterie 200 h SEND

3/3 pieno | 100%-66% (h SEND) v

2/3 pieno | 66%-33% (h SEND)

AN

i

1/3 pieno | 33%-20h v
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20 h INVIA (+10° C,50° F) +
 m— T 1hCERCA (-10°C, 14°F) ng
W\ V11 , vuoto, Ultima riserva. il dispositivo
- - | lampeg- puo spegnersi daun momento —)
‘1 111\ \ giante all'altro A A

CONDIZIONI DI GARANZIA

Il produttore é responsabile per i materiali e la lavorazione del PIEPS DSP SPORT per la durata
di due anni dalla data di acquisto. Eccezioni sono le batterie, il sistema di trasporto e il laccio
manuale, nonché tuttii danni causati da un uso improprio o dallo smontaggio dell’unita da
parte di persone non autorizzate. Eventuali altre garanzie e responsabilita per conseguenti
danni sono espressamente escluse. Per richieste di garanzia, si prega di prendere la prova
d’acquisto nel luogo di vendita.

SPECIFICHE TECNICHE
Nome del dispositivo: PIEPS DSP SPORT
Frequenza di trasmissione: 457 kHz

Potenza di campo: max. 7dBpA/m (2,23 pA/m) alla distanza di 10 m
Alimentazione elettrica: 3xAlcaline (AAA) LRO3 1.5V

Durata delle batterie: 200 h SEND

Intervallo massimo: 50m

Larghezza della strisciadiricerca: 50m

Dimensioni (LxLxH): 115x75x28 mm

Peso: 198 g (incl. batterie)

Intervallo di temperatura: da-20°C a +45°C (-4°F - +113°F)

EOOTEOOC

CONFORMITA’

EUROPA

Con la presente, Pieps GmbH dichiara che il tipo di apparecchiatura radio PIEPS DSP02 &
conforme alla direttiva 2014/53 / UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo internet: www.pieps.com/conformity

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A ADVERTENCIA

A jAVISO! iEl usuario debe leer el manual de instrucciones! El presente manual recoge una
breve descripcion. Algunas funciones se mencionan solo parcialmente o no estan incluidas
en modo alguno. Témese su tiempo para leer el manual por completo y con detenimiento;
puede descargarlo desde la correspondiente pagina de producto de nuestro sitio web, cuya
direccion de Internet es www.pieps.com

A jAVISO! jLas balizas de avalancha no protegen contra avalanchas! En caso de emergencia,
unos conocimientos en detalle sobre prevencién de avalanchas resultan tan indispensables
como realizar practicas regulares de bisqueda de victimas. Los siguientes procedimientos
y consejos solo se refieren a un uso especial en combinacion con el dispositivo PIEPS DSP
SPORT. Debe seguirse la linea basica de accion en caso de emergencia, tal y como se explica
en las publicaciones especializadas y los materiales de cursos sobre avalanchas.

A jAVISO! Todas las balizas de avalancha son muy sensibles a las fuentes eléctricas y
magnéticas de interferencia; por ello, todos los fabricantes recomiendan mantener una
distancia minima con respecto a las fuentes electronicas, magnéticas y metalicas de
interferencia (teléfonos moviles, radios, llaves, cierres magnéticos, etc.): distancia minima
en modo de transmision: 20 cm | Distancia minima en modo de busqueda: 50 cm.

A {PELIGRO! Riesgo de pérdida del dispositivo. jSiempre transporte el dispositivo dentro
del sistema de transporte incluido! jMantenga el dispositivo amarrado a usted en todo
momento!

A {PELIGRO! Riesgo de explosion de las pilas debido a un tipo inadecuado de pilas o a
pilas dafiadas. Riesgo de lectura incorrecta de la capacidad de las pilas debido a un tipo
inadecuado de pilas. jSolo use pilas de tipo «alcalino (AAA) LRO3 1,5V» !

A jADVERTENCIA! Riesgo de dafio auditivo debido a un nivel alto de ruido. {Nunca sujete la
dispositivo directamente junto a su oido!; se recomienda una distancia minima de 50 cm.

A {PRECAUCION! Riesgo de aplastamiento. jSea consciente del riesgo de aplastamiento al
usar los deslizadores!

A {PRECAUCION! Riesgo de averia o dafio del dispositivo debido a las temperaturas externas.
iNo exponga el dispositivo a temperaturas extremas que se encuentren fuera de los limites
de funcionamiento! jAlmacene el dispositivo protegido de la luz solar directa! jUnas
temperaturas extremas pueden provocar averias o dafos!

A jAVISO! Tenga en cuenta que el dispositivo es de tipo electrénico; por lo tanto, no puede ser

desechado por empresas publicas de gestion de residuos. Deseche el dispositivo conforme a

— lalegislacion de su pais.

27


https://manualsee.com/blog/YLX05ECTa.html

iGRACIAS POR COMPRAR UN DISPOSITIVO PIEPS DSP SPORT!
Registre su dispositivo en el sitio web my.pieps.comy obtenga lo siguiente:
« junaampliacion de garantiade 2 a5 afios!

CARACTERISTICAS

Tecnologia de 3 antenas

Rango circular grande de recepcion parauna « Autocomprobacion completa

deteccion de sefiales rapiday estable Comprobacién de grupo facil de usar
Procesamiento perfecto de las sefiales, Proteccion automatica contra interferencias

incluso en situaciones dificiles (varios Cambio automatico de biisqueda a transmi-
enterramientos) sion

Funcién de sefializacion Asistencia de iPROBE

EMBALAJE

1x PIEPS DSP SPORT 1x Correa de mano PIEPS
3x Pila alcalina (dentro del compartimento « 1x Guia de inicio rapido
de las pilas) 1x Pegatina de PIEPS

1x Sistema de transporte para PIEPS DSP SPORT

Compruebe que seincluya el contenido completo y que este no presente dafios tras desem-
balarlo; en caso necesario, péngase en contacto con su punto de venta o nuestro equipo de
atencion al cliente.

CARACTERISTICAS (CONSULTE LAS CIFRAS)

ESTRUCTURA DEL DISPOSITIVO
(1A) Pantalla LCD (retroiluminacion)
(1B) Deslizador OFF/SEND/SEARCH
(1C) Cierre deslizante

(1D) Botén de SENALIZACION

ESTRUCTURA DE LA PANTALLA
(2A) Indicacion de la direccion

(2B) Indicacion de la distancia

(2C) Simbolo de transmision

(2D) Capacidad y tipo de pilas

(1F) Altavoz
(1G) Led de control de transmision
(1H) Compartimento de las pilas

2F) Antena transmisora activa

2G) Cantidad de enterramientos (1-3)

2H) Cantidad de enterramientos (4 0 mas)
2J) Transmisor senalizado

(
(
(
(

SISTEMA DE TRANSPORTE

PIEPS recomienda utilizar el sistema de transporte rigido que se incluye (3A). Para proteger la
pantalla de la baliza, llévela con la pantalla mirando hacia dentro (3B).

ENCENDIDO | AUTOCOMPROBACION | MODO DE TRANSMISION

Presionay pulsa el interruptor “Lock” (1C) y el deslizador (1B) hacia arriba hasta la posicion
«SEARCH» (bUsqueda); a continuacion, suelte el cierre deslizante (1C) y desplace el deslizador
(1B) hacia abajo hasta que quede bloqueado en la posicion «<SEND» (transmision).

La pantalla muestra la version de firmware, la capacidad de las pilas, el progreso de la auto-
comprobacion (4A), el resultado de la autocomprobacion (4B), la cuenta atras de la compro-
bacion de grupo (4C) y, por ultimo, la pantalla de transmision con la antena transmisora activa
(4D). Eldispositivo esta ahora en el modo de transmision y el led de control de transmision (1G)
esta parpadeando.

SEND = SEARCH (TRANSMISION = BUSQUEDA)

Presionay pulsa el interruptor “Lock” (1C) y el deslizador (1B) hacia arriba hasta la posicion
«SEARCH>» (busqueda).

SEARCH = SEND (BUSQUEDA = TRANSMISION)

Desplace el deslizador (1B) hacia abajo hasta que quede bloqueado en la posicion «<SEND»
(transmisién).

MODO DE BUSQUEDA | ESTRATEGIA DE BUSQUEDA

BUSQUEDA DE SENALES (5A)

Recorra rapidamente el ancho de la franja de basqueda dentro del drea de busqueda. El ancho
de franja de bisqueda recomendado para el dispositivo PIEPS DSP SPORT es 50 m. La pantalla
muestra «no signal» (sin sefal) (5A1).

BUSQUEDA PRIMARIA (5B)

Tan pronto se reciba una sefial, siga rapidamente la indicacion de la direccion y mire sila
lectura de la distancia disminuye; si la lectura de la distancia aumenta, cambie la direcciéon en
180°.

« (5B1)vayaa laizquierda

«+ (5B2)vayarecto

+ (5B3)vayaaladerecha

BUSQUEDA SECUNDARIA (5C)

La flecha de direccion desaparece a una lectura de distancia de 2 m. Busque el punto ubicado a
la lectura de distancia mas baja. Trabaje lentamente y sobre la superficie de la nieve.

BUSQUEDA TERCIARIA (5D)
Compruebe el resultado de la busqueda realizando un sondeo sistematico. Si toca algo, deje la
sonda clavada.

ENTERRAMIENTO MULTIPLE (SE)
Un enterramiento multiple se indica con claridad en la pantalla mostrando una serie de figuras
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humanas de pequefio tamafio (2G, 2H). Es posible sefializar a partir de una lectura de distancia
de 5m. Pulse el botén de SENALIZACION (1D) brevemente para «ocultar» el transmisor locali-
zado. Si la sefalizacion es correcta, aparecera un marco alrededor de la figura humana (2J);
acontinuacion, la pantallaindica la direccion/distancia con respecto a la siguiente sefial mas
fuerte dentro del rango de recepcion.

COMPROBACION DE GRUPO

iAunque la autocomprobacion sea completa, es obligatorio realizar una comprobacion de la
baliza (comprobacion de transmision y recepcion) antes de cada ruta! El dispositivo PIEPS DSP
SPORT ofrece la funciéon de comprobacién de grupo. En el modo de comprobacién de grupo, el
rango de recepcion esta limitadoa 1 m.

] |1/3llena |33%-20h 4
20 h SEND (transmision) (+10 °C, 50

1 |vaca °F)+1h SEARCH (blsqueda) (-10 I:|->E|
°C, 14°F)

WM, | vacia,
- parpa-

i Reserva final; el dispositivo puede
/’lll\\ deando

apagarse en cualquier momento

Al~la

Inicio Pulse y mantenga presionado el boton de SENALIZACION (1D) durante la
cuenta atras de la comprobacion de grupo (CH)

Fin Suelte el boton

AVALANCHA SECUNDARIA | AUTO-SEARCH-TO-SEND

El dispositivo PIEPS DSP SPORT ofrece la funcion de cambio automatico de busqueda a trans-
mision; por defecto, esta deshabilitada. Una vez habilitada, el dispositivo cambia automati-
camente del modo de busqueda al modo de transmision transcurrido un periodo de tiempo
determinado sin movimiento (enterramiento).

MAS CARACTERISTICAS UTILES DE PIEPS

« Proteccion automatica contra interferencias

« Indicacion de dispositivo antiguo

« Asistencia de iPROBE

Consulte informacion detallada en el manual completo en linea.

PILAS

Cambie las pilas en cuanto la indicacién de la capacidad de las pilas (2D) muestre una pila
vacia. jCambie siempre las tres pilas a la vez! Para ello, abra el compartimento de las pilas (1H)
y asegurese de insertar las pilas nuevas correctamente. Para desechar las pilas, siga las norma-
tivas aplicables de su pais.

Vida util de las pilas 200 h SEND
o{EEE] | 3/3llena | 100%- 66 % (h SEND) (transmision) 4
{_mmmm] | 2/3llena | 66%-33% (h SEND) (transmision) 4

CONDICIONES DE LA GARANTIA

Elfabricante es responsable de los materiales y la mano de obra del dispositivo PIEPS DSP
SPORT durante dos afios contados a partir de la fecha de compra; se excluyen las pilas, el
sistema de transportey la correa de mano, asi como cualquier dafio provocado por un uso
indebido o si personas no autorizadas desmontan el dispositivo. Se excluye expresamente
cualquier otra garantia y responsabilidad por dafios indirectos. Para reclamaciones de garan-
tia, lleve el justificante de compra al lugar de venta.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Nombre del dispositivo: PIEPS DSP SPORT

Frecuencia de transmision: 457 kHz

Intensidad de campo: max. 7dBpA/m (2,23 pA/m) a una distanciade 10 m
Alimentacion eléctrica: 3xalcalina (AAA) LR0O3 1,5V

Vida util de las pilas: 200 h SEND

Rango maximo: 50m

Ancho de la franja de busqueda: 50 m

Dimensiones (lar. x an. x al.): 115x75x28 mm

Peso: 198 g (incluyendo las pilas)
Rango de temperatura:

-20°C hasta +45 °C (-4 °F hasta +113 °F)

CONFORMIDAD

EUROPA

Por la presente, Pieps GmbH declara que el equipo de radio tipo PIEPS DSP02 cumple con la
Directiva 2014/53/UE. Puede consultar el texto completo de la declaracion UE de conformidad
en la siguiente direccion de Internet: www.pieps.com/conformity
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PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A WAARSCHUWING

A KENNISGEVING! De gebruiker dient de gebruikshandleiding door te lezen! Dit boekje is een
korte beschrijving. Sommige functies worden slechts gedeeltelijk beschreven of ontbreken
volledig. Neem de tijd om de gehele handleiding goed door te lezen. U kunt de handleiding
van de betreffende productpagina downloaden via onze website: www.pieps.com

A KENNISGEVING! Een lawinepieper vormt geen bescherming tegen lawines! Uitvoerige
informatie over lawinepreventie is net zo belangrijk als het regelmatig oefenen van zoeken
naar slachtoffers in nood. De volgende procedures en tips hebben betrekking op specifiek
gebruik samen met PIEPS DSP SPORT. Het basisactieplan voor noodgevallen - zoals
uitgelegd in vakpublicaties en in lawinecursusmateriaal - moet worden opgevolgd.

A KENNISGEVING! Alle lawinepiepers zijn erg gevoelig voor de invloed van elektrische en
magnetische interferentiebronnen. Derhalve raden fabrikanten aan om een minimale
afstand tot elektrische, magnetische en metalen interferentiebronnen aan te houden
(mobiele telefoons, radio, sleutels, magneetsluitingen, enz.): Minimumafstand in
zendmodus: 20 cm | Minimumafstand in zoekmodus: 50 cm

A GEVAAR! Gevaar voor verlies van het apparaat. Draag het apparaat altijd in het
meegeleverde draagsysteem! Bevestig het apparaat altijd met een koord!

A GEVAAR! Explosiegevaar van de batterij vanwege verkeerde batterijtype of beschadigde
batterijen. Gevaar voor verkeerde aflezing van batterijcapaciteit door verkeerd batterijtype.
Gebruik alleen batterijen van het type “alkaline (AAA) LR03 1,5 V!

A WAARSCHUWING! Gevaar voor gehoorbeschadiging vanwege een hoog geluidsniveau.
Houd het apparaat nooit direct naast uw oor! Een minimale afstand van 50 cm wordt
aanbevolen.

A VOORZICHTIG! Gevaar voor beknelling. Wees u bewust van het beknellingsgevaar bij
gebruik van de schuifknoppen!

A VOORZICHTIG! Gevaar voor storing of beschadiging van het apparaat door extreme
temperaturen. Stel het apparaat niet bloot aan extreme temperaturen die buiten de
gebruikslimieten vallen! Bewaar het apparaat beschermd tegen direct zonlicht! Extreme
temperaturen kunnen leiden tot een defect of beschadiging!

A LET OP! Let op dat het apparaat een elektronisch apparaat is. Het kan derhalve niet

B\f door de normale afvalbeheerbedrijven worden verwerkt. Voer het apparaat af volgens de

22 toepasselijke regelgevingin uw land.

BEDANKT VOOR DE AANKOOP VAN EEN PIEPS DSP SPORT!

Registreer uw systeem via my.pieps.com en ontvang:
« een garantieverlenging van 2 tot 5 jaar!

FUNCTIES

3-antennetechnologie

Groot cirkelvormig ontvangstbereik voor
snelle en stabiele signaaldetectie
Perfecte signaalverwerking, ook in lastige
situaties (meerdere bedolven personen)
Markeringsfunctie

Uitgebreide zelfcontrole

Eenvoudig te gebruiken groepscheck
Automatische bescherming tegen
interferentie

Auto zoeken-naar-zenden
iPROBE-ondersteuning

VERPAKKING

1x PIEPS DSP SPORT
3x Alkalinebatterij (in batterijvak)
1x PIEPS DSP SPORT draagsysteem

1x PIEPS handlus
1x Snelstartgids
1x PIEPS sticker

Controleer na het uitpakken of de inhoud compleet en onbeschadigd is. Neem indien nodig
contact op met uw verkooppunt of onze klantondersteuning.

FUNCTIES (ZIE AFBEELDINGEN)

APPARAATSAMENSTELLING

(1A) LCD-scherm (achtergrondverlichting)
(1B) Schuifknop OFF/SEND/SEARCH (aan/
zenden/zoeken)

(1C) Schuifvergrendeling

SAMENSTELLING DISPLAY
(2A) Richtingsindicatie

(2B) Afstandsindicatie

(2C) Verzendsymbool

(2D) Batterijcapaciteit/-type

1D) MARKERING-knop
1F) Luidspreker

1G) Verzendcontrole-LED
1H) Batterijvak

(2F) Actieve zendantenne

(2G) Aantal bedolven personen (1-3)

(2H) Aantal bedolven personen (4 of meer)
(2J) Zender gemarkeerd

DRAAGSYSTEEM

PIEPS raadt het gebruik van het meegeleverde hardcase-draagsysteem (3A) aan. Draag de
pieper,om het scherm te beschermen, met het scherm naar binnen gericht (3B).
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INSCHAKELEN | ZELFCONTROLE | ZENDMODUS

Druk op de knop “Lock” (1C) naar links en de schuifknop (1B) omhoog in de SEARCH-stand. Laat
de knop “Lock” (1C) daarna los en beweeg de schuifknop (1B) omlaag totdat hijin de SEND-
stand vergrendelt.

Het scherm toont de firmwareversie, batterijcapaciteit, voortgang zelfcontrole (4A), resultaat
zelfcontrole (4B), aftelling groepscheck (4C) en tenslotte het zendscherm met de actieve zen-
dantenne (4D).

Het apparaat staat nu in zendmodus, de verzendcontrole-LED (1G) knippert.

SEND = SEARCH (ZENDEN = ZOEKEN)
Druk op de knop “Lock” (1C) naar links en de schuifknop (1B) omhoog in de SEARCH-stand.

SEARCH = SEND (ZOEKEN = ZENDEN)
Beweeg de schuifknop (1B) omlaag totdat hijin de SEND-stand vergrendelt.

ZOEKMODUS | ZOEKSTRATEGIE

SIGNAAL ZOEKEN (5A)
Loop snel over de zoekstrookbreedte in het zoekgebied. De aanbevolen zoekstrookbreedte
voor de PIEPS DSP SPORT bedraagt 50 m. Het scherm toont “geen signaal” (5A1).

GROF ZOEKEN (5B)

Zodra er een signaal wordt ontvangen, volgt u snel de aangegeven richting en kijkt u of de
afstandsmeting afneemt. Als de afstandsmeting toeneemt, verandert u 180° van richting.
« (5B1) ganaarlinks

« (5B2) garechtdoor

« (5B3) ga naarrechts

FIJN ZOEKEN (5C)
De richtingpijl verdwijnt bij een afstandsmeting van 2 m. Zoek het punt met de laagste
afstandsmeting. Werk langzaam en op het sneeuwoppervlak.

EXACTE LOKALISATIE (5D)
Controleer het zoekresultaat door systematisch te sonderen. Als u iets raakt, laat u de sondeer-
stok vastzitten.

MEERDERE BEDOLVEN PERSONEN (5E)

Als er meerdere personen bedolven zijn, wordt dit op het scherm duidelijk aangegeven met
het aantal kleine menselijke figuren (2G, 2H). Markering is mogelijk vanaf een afstandsmeting
van 5 m. Druk kort op de MARKERING-knop (1D) om de gelokaliseerde zender te “verbergen”.
Een succesvolle markering wordt bevestigd door een kader rondom de menselijke figuur (2J).
Het scherm toont vervolgens de richting/afstand tot het volgende sterkste signaal binnen het
ontvangstbereik.

GROEPSCHECK

Ondanks een uitgebreide zelfcontrole is het verplicht voor elke tocht een piepercontrole (zend-
controle en ontvangstcontrole) uit te voeren! De PIEPS DSP SPORT is uitgerust met de functie
groepscheck. In de modus groepscheck is het ontvangstbereik beperkt tot 1 m.

Start Houd de MARKERING-knop (1D) ingedrukt tijdens het aftellen van de groep-
scheck (CH)
Einde Laatknop los

TWEEDE LAWINE | AUTO-ZOEKEN-NAAR-ZENDEN

De PIEPS DSP SPORT is uitgerust met de functie Auto-zoeken-naar-zenden. Standaard is deze
uitgeschakeld. Eenmaal ingeschakeld zal het apparaat automatisch van zoekmodus naar zend-
modus schakelen na een bepaalde periode zonder beweging (bedolven).

MEER HANDIGE PIEPERFUNCTIES

+ Automatische bescherming tegen interferentie

« Oud-apparaat-indicatie

« iPROBE-ondersteuning

Raadpleeg voor meer details de volledige handleiding online.

BATTERIJ

Vervang de batterijen zodra de batterijcapaciteit-indicator (2D) een lege batterij aangeeft.
Vervang de batterijen altijd alle drie tegelijk! Hiervoor opent u het batterijvak (1H) en brengt
u de nieuwe batterijen op de juiste wijze aan. Voor het afvoeren van oude batterijen geldt de
toepasselijke regelgeving in uw land.

Batterijduur 200 h SEND
{mmmm] | 3/3vol 100% - 66% h SEND (u ZENDEN) 4
{mm] | 2/3vol 66%- 33% h SEND (u ZENDEN) v
=] |1/3v0l 33%-20u 4
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 — R L

20 u ZENDEN (+10° C, 50°F) + -
1u ZOEKEN (-10°C, 14°F)

NASLILIY O T3
- knippe-

. Laatste reserve, apparaat kan
‘TT11VY | rend

op elk moment uitschakelen

Al~la

GARANTIEVOORWAARDEN

Gedurende twee jaar na de aankoopdatum garandeert de fabrikant dat de PIEPS DSP SPORT
geen materiaalfouten of fabricagefouten bevat. Uitzonderingen hierop vormen de batterijen,
het draagsysteem en de handlus, alsmede alle schade veroorzaakt door verkeerd gebruik of
door demontage van de unit door onbevoegde personen. Alle overige garanties en aansprake-
lijkheid voor gevolgschade zijn expliciet uitgesloten. Om aanspraak te maken op de garantie
dient u het aankoopbewijs mee te nemen naar het verkooppunt.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Naam apparaat: PIEPS DSP SPORT

Zendfrequentie: 457 kHz

Veldsterkte: max. 7dBpA/m (2,23 yA/m) op een afstand van 10 m
Voeding: 3xalkaline (AAA) LRO3 1,5V

Batterijduur: 200 u SEND

Maximumbereik: 50m

Zoekstrookbreedte: 50m

Afmetingen (LxBxH): 115x75x28 mm

Gewicht: 198g (incl. batterijen)

-20°C tot +45°C (-4°F tot +113°F)

Temperatuurbereik:

CONFORMITEIT

EUROPA

Hierbij verklaart GmbH dat de radioapparatuur van het type PIEPS DSP02 voldoet aan de
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar via
hetvolgende internetadres: www.pieps.com/conformity

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A ADVARSEL

A VARSEL! Brukeren méa lese brukerveiledningen! Denne veiledningen gir kun en kort
forklaring. Det kan veere manglende eller mangelfull informasjon om noen funksjoner.
Vennligst les gjennom den fullstendige brukerveiledningen ngye. Du kan laste den ned fra
produktsiden pa var nettside: www.pieps.com

A VARSEL! En skredseker beskytter ikke mot skred! | et nedstilfelle er detaljert kunnskap
om hvordan unnga skred, like viktig som & regelmessig ove pa sok etter savnede.
Folgende fremgangsmater og tips er kun til bruk i forbindelse med PIEPS DSP SPORT. De
grunnleggende tiltak i en nedsituasjon - som forklart i spesialpublikasjoner og materiale fra
skredkurs - ma felges.

A VARSEL! Alle skredsgkere er veldig sensitive til elektriske- og magnetiske forstyrrelser. P&
grunn av dette anbefaler produsenter at en holder en minimumsdistanse til elektroniske,
magnetiske og metalliske forstyrrelser (mobiltelefoner, radio, nekler, magnetiske
lukkemekanismer, etc.): Minimumsdistanse i sendemodus: 20 cm | Minimumsdistanse i
sekemodus: 50 cm

A FARE! Risiko for & miste enheten. Beer alltid enheten i det medfelgende baeresystemet!
Alltid ha enheten sikret med stroppen!

A FARE! Fare for batterieksplosjon som folge av feil batteritype eller skadde batterier. Fare
for feil batterikapasitetsavlesning som folge av feil batterityper. Bruk kun batterier av typen
«Alkaliske batterier (AAA) LR03 1.5 V»!

A ADVARSEL! Fare for herselsskader som fglge av hoyt lydniva. Hold aldri enheten like ved
oret ditt! En minimumsavstand pa 50 cm er anbefalt.

A FORSIKTIG! Fare for knusing. Veer oppmerksom pé faren for knusing ved bruk av
skyvefunksjonene!

A FORSIKTIG! Fare for funksjonsfeil eller skade pa enheten som fglge av ekstreme
temperaturer. lkke utsett enheten for ekstreme temperaturer utenfor grenseverdiene for
drift! Oppbevar enheten beskyttet mot direkte sollys! Ekstreme temperaturer kan fore til
funksjonsfeil eller skade!

A MERKNAD! Merk at enheten er en elektronisk enhet. Den kan derfor ikke kasseres av det

E kommunale avfallsselskapet. Enheten skal kastes i henhold til bestemmelsene i landet du

= bori.
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TAKK FORAT DU KJGPTE EN PIEPS DSP SPORT!

Registrer enheten eller pd my.pieps.com og du far:

« enutvidet garanti fra to til fem ar!

FUNKSJONER

3-antenne teknologi

Stort, sirkuleert mottaksomrade, for rask og
stabil gjenkjennelse av signaler

Perfekt signalbehandling, til og med i vans-
kelige situasjoner (flere begravde)
Markeringsfunksjon

INNEHOLDER

1x PIEPS DSP SPORT
3x Alkaliske batterier (i batterirommet)
1x PIEPS DSP SPORT baeresystem

Omfattende selvsjekk

Enkel gruppesjekk

Automatisk beskyttelse mot interferens
Automatisk sk til send-funksjon
iPROBE brukerstotte

1x PIEPS handleddstropp
1x Hurtigstartveiledning
1x PIEPS-klistermerke

Vennligst sjekk at innholdet er komplett og uskadet etter at det er pakket ut. Om ngdvendig, ta

kontakt med utsalgssted eller var supportavdeling.

FUNKSJONER (SE FIGURER)

ENHETENS FYSISKE EGENSKAPER

(1A) LCD-skjerm (bakbelysning)

(1B) Skyvefunksjon OFF/SEND/SEARCH
(av/pa/sek)

(1C) Skyvefunksjon-las

ENHETENS SKJERM
(2A) Retningsindikator
(2B) Distanseindikator
(2C) Sendemodus symbol
(2D) Batterikapasitet/type

BARESYSTEM

(1
(aF
a6
(1H

Knapp for MARKERING
Hoyttaler

Sendemodus kontroll LED-lys
Batterirom

2F) Aktiv sender-antenne
2G) Antall begravde (1-3)
2H) Antall begravde (4 eller mer)

(
(
(
(2J) Sender merket

PIEPS anbefaler bruk av det medfelgende baeresystemet (3A). Vennligst frakt sekeren med
skjermen vendt mot kroppen, for & beskytte sekerens skjerm (3B).

OPPSTART | SELVSJEKK | SENDEMODUS

Trykk pa knappen ”Las” (1C) og skyvefunksjonen (1B) til SEARCH-posisjonen. Slipp deretter
skyvefunksjon-lasen (1C) og beveg skyvefunksjonen (1B) nedover, til den ldses i SEND-
posisjonen.

Skjermen viser programvarens versjon, batterikapasitet, selvsjekkens fremgang (4A), resultat
av selvsjekk (4B), nedtelling for gruppesjekk (4C) og tilslutt sende-skjermen med den aktive
senderantennen (4D).

Enheten er nd i sendemodus, send-modusens kontroll LED-lys (1G) blinker.

SEND = SEARCH (SEND = S@K)
Trykk pa knappen ”Las” (1C) og skyvefunksjonen (1B) til SEARCH-posisjonen.

SEARCH = SEND (S@K => SEND)

Beveg skyvefunksjonen (1B) nedover, til den lases i SEND-posisjonen.

S@K-MODUS | SGK STRATEGI E

SIGNALSOK (5A)

Ga raskt over spkestripe-bredden i sgskeomradet. Den anbefalte sgkestripe-bredden for PIEPS
DSP SPORT er 50 m. Skjermen viser «ingen signal» (5A1).

GROVS@K (5B)

Folg retningsindikatoren sa fort et signal er mottatt og se om avstanden reduseres. Hvis
avstanden gker, endrer du retningen din med 180°.

+ (5B1) gatil venstre

+ (5B2) garett frem

+ (5B3) gatil heyre

FINS@K (5C)

Retningspilen forsvinner ved en avstandsmaling pa 2 m. Se etter punktet der du leser avden
korteste distansen. Jobb sakte og pé overflaten av sngen.

PUNKTS@K (5D)

Sjekk sokeresultatet med systematisk bruk av sonden. Ved treff, la sonden sta fast.

FLERE BEGRAVDE (5E)

Flere begravde indikeres synlig pa skjermen av antallet sma menneskefigurer (2G, 2H).
Markering er mulig fra 5 m distanse. Trykk MARKER-knappen (1D) lett for & «gjemme» senderen.
En vellykket flaggmerking bekreftes ved at en ramme dannes rundt menneskefiguren pa
skjermen (2J). Skjermen indikerer retningen/avstanden til det neste sterkeste signalet innenfor
mottaksomradet.
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GRUPPESJEKK

Til tross for en omfattende selvsjekk, er det obligatorisk & gjere en sokersjekk (sendesjekk og
mottakssjekk) for hver tur! PIEPS DSP SPORT har gruppesjekk-funksjonen. | gruppesjekk-mo-
dus er mottaksomradet begrenset til 1 m.

20h SEND (+10°C,50°F) + 1 h
SEARCH (-10°C, 14°F)

1 |tom

[~

Start Trykk og hold knappen MARKER (1D) under nedtellingen ved gruppesjekk
(CH)
Avslutt Slipp knapp

SEKUNDZRT SKRED | AUTOMATISK-S@K-TIL-SEND

PIEPS DSP SPORT har funksjonen Automatisk-Sgk-til-Send. Som standard er den deaktivert.
Narden er aktivert, vil enheten automatisk bytte fra sskemodus til sendemodus etter enn viss
periode uten bevegelse (begravd).

FLERE NYTTIGE PIEPS-FUNKSJONER

« Automatisk beskyttelse motinterferens

« Indikator for gammel enhet

« iPROBE brukerstotte

Finn detaljeriden fullstendige brukerveiledningen pa nett.

BATTERI

Bytt batterier sa fort batteri-indikatoren (2D) viser et tomt batteri. Bytt alltid alle tre batteriene
samtidig! For & gjore det, apne batterirommet (1H) og serg for at du setter inn de nye batteriene
riktig vei. Husk & folge dine lands regler nar det gjelder resirkulering av batterier.

Batteriets levetid 200 h SEND
(] | 3360t 100% - 66% (h SEND) 4
] 2/3 fylt 66% - 33% (h SEND) v
] |13yt 33%-20h %4

vy
N / tom, Siste del av batteriet, enheten
/ IR \ blinking kan sla seg av nar som helst A - A
GARANTIVILKAR

Produsenten er ansvarlig for at materialene og utferelsen av PIEPS DSP SPORT i to ar fra
kjopsdato. Unntaket er batteriene, baeresystemet og handleddstroppen, samt skader grunnet
feil bruk eller uautorisert demontering av enheten. Eventuelle andre garantier og ansvar for
folgeskader er uttrykkelig utelukket. For garantikrav ber vi deg vennligst fremlegge kjopsbevis
for utsalgsstedet.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Enhetsnavn: PIEPS DSP SPORT
Overferingsfrekvens: 457 kHz
Feltstyrke: maks. 7dBpA/m (2,23 pA/m) pa 10 m avstand

Stremforsyning: 3x Alkaliske batterier (AAA) LR03 1.5V

Batteriets levetid: 200t SEND

Maksimal rekkevidde: 50m

Sokestripe-bredde: 50m

Dimensjoner (L x B x H): 115x75x28 mm

Vekt: 198 g (inkl. batterier)

Temperaturomrade: -20°Ctil +45°C (-4 °F til +113 °F)
KONFORMITET

EUROPA

Pieps GmbH erklzerer herved at radioutstyret type PIEPS DSP02 er i samsvar med direktiv
2014/53/EU. Fullstendig EU-samsvarserkleering er tilgjengelig pa folgende internettadresse:
www.pieps.com/conformity
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PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A VARNING

A OBSERVERA! Anvandaren maste lasa driftsmanualen! Den har manualen ér en kortfattad
version. Vissa funktioner beskrivs endast delvis eller tas 6verhuvudtaget inte upp. Avsatt
tid till att ldsa igenom hela manualen. Du kan hamta den fran lamplig produktsida pa var
webbplats: www.pieps.com

A OBSERVERA! En lavinsdndare skyddar inte mot laviner! Det &r lika oumbérligt att man
skaffar sig gedigna kunskaper om hur man férebygger lavinfaror och med jamna mellanrum
genomfor 6vningar dar man letar efter 6verlevande i en nodsituation. De rutiner och tips som
presenteras i den hér texten avser endast tillfallen dd man anvéander PIEPS DSP SPORT. | en
nodsituation maste man - vilket forklaras i facklitteratur och underlag for lavinkurser- vidta
alla grundlaggande atgarder.

A OBSERVERA! Alla lavinsandare &r mycket kéansliga for elektriska och magnetiska
storningar. Darfor rekommenderar alla tillverkare att man iakttar ett minsta avstand till
storningskallor, som elektroniska, magnetiska eller metalliska utrustningar (mobiltelefoner,
radio, nycklar, magnetlas osv.): Minsta avstand i sandlage: 20 cm | Minsta avstand i soklage:
50cm

A FARA! Risk att utrustningen tappas bort. Transportera alltid utrustningen i det
medféljande transportsystemet! Utrustningen ska alltid vara sékrad med linor!

A FARA!Risk att batterier exploderar pa grund av fel batterityp eller skadade batterier. Risk
for felaktig avlasning av batterikapaciteten pé grund av fel batterityper. Anvéand endast
"alkaliska (AAA) LRO3 1,5V"!

A VARNING! Risk for hérselskada pa grund av den héga bullernivan. Hall aldrig utrustningen
direktintill 6rat! Virekommenderar ett minsta avstand pa 50 cm.

A AKTA! Klamrisk. Varning for klamrisk nér du anvander reglagen!

A AKTA! Risk att utrustningen inte fungerar korrekt eller skadas pa grund av extrema
temperaturer. Utsatt inte utrustningen for extrema temperaturer som ligger utanfér
driftsgranserna! Forvara utrustningen sa att den skyddas mot solsken! Vid extrema
temperaturer finns det risk att utrustningen inte fungerar korrekt eller att den skadas!

A MEDDELANDE! Tank pa att detta &r en elutrustning. Darfér kan man inte anvanda sig av

ﬁ offentliga avfallshanteringsbolag for att kassera utrustningen. Kassera utrustningen enligt
£ lagstiftningen som gélleriditt land.

TACK FOR DITT KOP AV PIEPS DSP SPORT!

Registrera under my.pieps.com och fa:
« langre garantitid fran 2 till 5 ar!

FUNKTIONER

3-antenns teknik

Stort, cirkelformat mottagningsomrade for
snabb och stabil upptackt av signaler
Utmaérkt bearbetning av signaler, till och
med i problematiska lagen (flera nedgravda
personer)

Markeringsfunktion

Omfattande sjalvkontroll
Lattanvand gruppkontroll
Automatiskt skydd mot stérningar
Automatisk véaxling sokning till sanda
iPROBE-support

FORPACKNING

1x PIEPS DSP SPORT
3x Alkaliskt batteri (i batterifack)
1x PIEPS DSP SPORT-transportsystem

1x PIEPS-handslinga
1x Snabbguide
1x PIEPS-dekal

Kontrollera att allt innehall finns med och att allt &r intakt efter uppackningen. Vid behov kan
du kontakta din séljkontakt eller vart supportteam.

FUNKTIONER (SE BILDER)

ENHETENS UPPBYGGNAD
(1A) LCD-skarm (bakgrundsbelyst) (1F) Hogtalare

(1B) Reglage OFF/SEND/SEARCH (av/sand/sok) (1G) LED for sandningskontroll
(1C) Reglagelas (1H) Batterifack

(1D) Knapp MARKERA
SKARMENS UPPBYGGNAD
(2A) Riktningsindikering

(2B) Avstandsindikering

(2C) Séandningssymbol

(2D) Batterikapacitet/typ

(2F) Aktiv sandarantenn

(2G) Antal nedgrévda personer(1-3)

(2H) Antal nedgravda personer (4 eller fler)
(2J) Markerad sandare

TRANSPORTSYSTEM

PIEPS rekommenderar anvandning av det medféljande barsystemet med hart fodral (3A).
Bér sandaren sa att displayen pekar inat (3B) sa att du skyddar den.
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SLA PA | SJALVKONTROLL | SANDLAGE

Tryck pa knappen "Las” (1C) at vanster och reglaget (1B) uppat till SEARCH-laget. Slapp sedan
upp reglageldset (1C) och skjut reglaget(1B) nedat tills det lases fast i SEND-laget.

I displayen far man information om den fasta programversionen, batterinivan, férloppet for
sjalvkontroll (4A), resultat fran sjalvkontrollen (4B), nedrakning for gruppkontrollen (4C) och till
sist séndningsdisplayen med den aktiva séndningsantennen (4D).

Nu &renheten i séndlaget, sandkontrollens lysdiod (1G) blinkar.

SEND = SEARCH (SAND = SOK)
Tryck pa knappen "Las” (1C) at vanster och reglaget (1B) uppat till SEARCH-laget.

SEARCH = SEND (SOK => SAND)
Skjut reglaget (1B) nedat tills det lases fast i SEND-laget.

SOKLAGE | SOKSTRATEGI

SIGNALSOKNING (5A)

Ga snabbt i sokremsans bredd i sékomradet. Den rekommenderade sékremsbredden for PIEPS
DSP SPORT ar 50 m. Pa displayen visas “ingen signal” (5A1).

GROVSOKNING (5B)

Safort det kommerin en signal ska du ga efter riktningsindikeringen och kontrollera om det
avlasta avstandet minskar. Om det avlasta avstandet 6kar, ska man d@ndra riktning med 180°.
« (5B1) gatill vanster

« (5B2) garaktfram

- (5B3) gatillhdger

FINSOKNING (5C)

Vid ett avlast avstand pa 2 m férsvinner riktningspilen. Hitta punkten for det kortaste avlasta
avstandet. Arbeta l[dangsamt och ovanpa snén.

PRECISERING (5D)
Kontrollera s6kresultatet genom systematisk sondering. Vid traff later du sonden sitta kvar.

FLERA NEDGRAVDA PERSONER (5E)

Om det finns flera nedgrévda personer visas det tydligt pa displayen av antalet sm& méannisko-
figurer (2G, 2H). Man kan markera fran ett avlast avstand pa 5 m. Tryck kort p& knappen MARKERA
(1D) fér att "délja” den lokaliserade sandaren. Vid genomférd flaggning far man en bekréftelse
genom att manniskofiguren ramasin (2J). Pa displayen anges sedan riktningen/avstandet till den
nast starkaste signalen i mottagningsomradet.

GRUPPKONTROLL

Aven om man utfér en omfattande sjélvkontroll, maste man alltid kontrollera sdndaren (kont-
rollera sandning och mottagning) innan man ger sig av! Funktionen gruppkontroll finns pa
PIEPS DSP SPORT. | gruppkontrollsléget ar mottagningsomradet begransat till 1 m.

Start Tryck och héll knappen MARKERA (1D) nedtryckt medan nedrékningen for
gruppkontrollen pagar (CH)

Slut Sléapp upp knappen

SEKUNDAR LAVIN | AUTOMATISK VAXLING SOKNING TILL SANDA

Funktionen Automatisk véxling sékning till sénda finns pa PIEPS DSP SPORT. Funktionen &r
som standard inaktiverad. Om man har aktiverat den har funktionen véxlar enheten automa-
tiskt fran soklaget till sandlaget efter en viss tid utan nagra rorelser (nedgrévda personer).

FLER PRAKTISKA PIEPS-FUNKTIONER

+ Automatiskt skydd mot stérningar

« Indikering for gammal enhet

« iPROBE-support

Du hittar merinformation i den fullstandiga webbmanualen.

BATTERI

Byt batterier s fort batterinivaindikeringen (2D) visar att batterierna &r tomma. Byt alltid ut
samtliga tre batterier vid ett och sammatillfélle! Oppna batterifacket (1H) och kontrollera att
du satterin de nya batterierna at ratt hall.

Batteriets livstid 200 h SEND

3/3 fullt 100 % - 66 % (h SEND) v

2/3 fullt 66% - 33% (h SEND)

AN

Ul

1/3 fullt 33%-20h v
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 m— L

20 h SAND (+10°C, 50 F) +
1hSOK(-10°C,14°F) |:|-’E|

101
_\d " to.rnt, Sista reserven, enheten kan nar
i T \ blinkar som helst stangas av

GARANTIVILLKOR

Tillverkaren ansvarar fér de material som har anvants vid konstruktionen av PIEPS DSP SPORT
samt konstruktionssattet under tva ar fran inkdpsdatumet. Tillverkaren ansvarar inte for
batterierna, transportsystemet och handslingan eller om det har uppstatt skador till f6ljd av
felaktig anvandning eller nedmontering av enheten av obehdriga personer. Det ges under inga
omstandigheter nagra andra garantier eller kompensation for fljdskador. Om du 6nskar géra
ansprak pa garantin ska du kunna styrka inkopet dar du kopte produkten.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Enhetens namn: PIEPS DSP SPORT

Sandningsfrekvens: 457 kHz

Faltstyrka: max. 7 dBpA/m (2,23 pA/m) vid ett avstand pa 10 m
Energiforsorjning: 3xalkaliska batterier (AAA) LR03 1,5V

Batteriets livstid: 200 h SEND

Maximal rackvidd: 50m

Sokremsans bredd: 50m

Matt (Lx B x H): 115x75x28 mm

Vikt: 198 g (inkl. batterier)

Temperaturomrade: -20°Ctill +45°C (-4 °F till +113 °F)

® &

& DA®

OVERENSSTAMMELSE
EUROPA

Héarmed intygar Pieps GmbH att den fjarrstyrda utrustningen av typen PIEPS DSP02 uppfyller
kraven enligt 2014/53/EU. Pa den nedanstaende webbadressen far man fullstandig tillgang till
hela texten med EU-férsdkran om dverensstammelse: www.pieps.com/conformity

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A VAROITUS

A ILMOITUS! Kayttajan taytyy lukea kayttoohje! Tdma on pikaohje. Jotkin toiminnot
kuvataan vain osittain tai ne puuttuvat taysin. Lue tdydellinen kayttéohje huolellisesti lapi.
Voit ladata sen verkkosivustomme asiaankuuluvalta tuotesivulta: www.pieps.com

A ILMOITUS! Piippari ei suojaa lumivydryja vastaan! Tarkka tuntemus lumivyoryjen
ehkdisemisesta on yhtd valttdmatonta kuin sadnnolliset hatatilannetta vastaavat uhrien
etsintdharjoitukset. Seuraavat menettelytavat ja vinkit koskevat vain PIEPS DSP SPORT
-laitteen erikoiskdyttoa. Erikoisjulkaisuissa ja lumivydryihin liittyvassa kurssimateriaalissa
hatétilanteessa opetettua toimintaohjetta taytyy noudattaa.

A ILMOITUS! Kaikki piipparit ovat hyvin herkkid sahkaisille ja magneettisille hairiolahteille.
Tédstd johtuen valmistajat suosittelevat minimietdisyyden pitdmistd sahkoisiin,
magneettisiin ja metallisiin hairiélahteisiin (matkapuhelin, radio, avaimet, magneettiset
sulkimet jne.): Minimietaisyys lahetystilassa: 20 cm | Minimietaisyys etsintatilassa: 50 cm

A VAARA! Laitteen katoamisen riski. Kuljeta laitetta aina mukana toimitetussa
kantojérjestelméassa! Pida laite aina kiinni hihnassa!

A VAARA! Paristojen rdjahdysriski virheellisen paristotyypin tai vaurioituneiden paristojen
vuoksi. Virheellisen paristokapasiteetin riski virheellisen paristotyypin vuoksi. Kayta vain
alkaliparistoja (AAA) LR03 1,5 V!

A VAROITUS! Kuulovaurion vaara korkean melutason vuoksi. Ald koskaan pida laitetta
suoraan korvan vieressa! Suositeltava minimietdisyys on 50 cm.

A HUOMIO! Puristumisriski. Ota huomioon puristumisriski, kun kaytat liukukytkimia!

A HUOMIO! Laitteen toimintahéirion tai vaurioitumisen riski &arimmaisten [ampétilojen
vuoksi. Alé altista laitetta kdyttérajojen ulkopuolella oleville ddrimmaisille lampétiloille!
Sailyta laite suoralta auringonvalolta suojattuna! Adrimmaiset [dmpétilat voivat aiheuttaa
toimintahairion tai vaurion!

A HUOMAUTUS! Huomioi, ettd laite on elektroninen laite. Sitd ei tdméan vuoksi saa

ﬁ hévittaa kotitalousjatteen seassa. Havita laite kdyttémaan lakien mukaisella

2 tavalla.
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KIITAMME SINUA PIEPS DSP SPORT -LAITTEEN HANKINNASTA!
Rekisterdi laitteesi PIEPS- osoitteessa my.pieps.com, niin saat
« 2vuoden takuun sijasta 5 vuoden takuun!

OMINAISUUDET

« 3antennin teknologia « Merkintatoiminto

« Iso ympyranmuotoinen vastaanottoalue, « Kattava itsetestaus
jolla nopea ja vakaa signaalin havainto « Helppokayttdinen ryhmétestaus

« Erinomainen signaalinkasittely, « Automaattinen hairiésuojaus
jopa vaikeissa tilanteissa (usea « Automaattinen etsinta-lahetys
hautautumispaikka) + iPROBE-tuki
PAKKAUKSEN SISALTO

« 1PIEPS DSP SPORT « 1PIEPS-kasilenkki

« 3 Alkaliparistoa (paristolokerossa) « 1Pikaohje

« 1 PIEPS DSP SPORT -kantojarjestelma « 1PIEPS-tarra

Tarkista toimituksen sisélté ja kunto pakkauksesta purkamisen jélkeen. Ota tarvittaessa
yhteytté jalleenmyyjaan tai tukipalveluumme.

TUOTTEEN OSAT (KS. NUMEROINTI)

LAITE

(1A) LCD-naytto (taustavalo)

(1B) OFF/SEND/SEARCH-liukukytkin
(1C) Liukukytkimen lukitus

(1D) MERKINTA-painike

(1F) Kaiutin
(1G) LED-lahetysmerkkivalo
(1H) Paristolokero

2A) Suunnan osoitin
2B) Etaisyyden osoitin

( (2H) Hautautumispaikkojen lukumaaré (4 tai
(

(2C) Lahetysmerkki

(

(

enemman)
(2J) Lahetin merkitty
2D) Pariston varaus/tyyppi
2F) Aktiivinen ldhetysantenni

(2G) Hautautumispaikkojen lukumaara (1-3)

KANTOJARJESTELMA

PIEPS suosittelee kayttamaan mukana toimitettua kovan kotelon siséltavaa kantojarjestelmaa
(3A). Suojaa piipparin nayttod kantamalla piipparia ndytto sisdéanpain kaannettyna (3B).

PAALLEKYTKENTA | ITSETESTAUS | LAHETYSTILA

Paina lukituspainiketta (1C) ja liukukytkin (1B) yléspain SEARCH-asentoon. Vapauta sitten liu-
kukytkimen lukitus (1C) ja aseta liukukytkin (1B) alaspdin, kunnes se lukittuu SEND-asentoon.

N&ytossa nakyvét laiteohjelmiston versio, pariston varaus, itsetestauksen edistyminen (4A),
itsetestauksen tulos (4B), ryhméatestauksen ajastin (4C) ja lopuksi l[dhetysnaytto, jossa aktiivi-
nen lahetysantenni (4D).

Laite on nyt lahetystilassa ja LED-lahetysmerkkivalo (1G) vilkkuu.

SEND = SEARCH (LAHETA = ETSI)
Paina lukituspainiketta (1C) ja liukukytkin (1B) ylospédin SEARCH-asentoon.

SEARCH = SEND (ETSI = LAHETA)

Aseta liukukytkin (1B) alaspéin, kunnes se lukittuu SEND-asentoon.

ETSINTATILA | ETSINTASTRATEGIA

SIGNAALIN ETSINTA (5A)

Kulje etsintakaista nopeasti etsintdalueella. PIEPS DSP SPORT -laitteelle suositeltava etsinté-
kaistan leveys on 50 m. Naytossa nakyy “ei signaalia” (5A1).

PINTAPUOLINEN ETSINTA (5B)

Heti kun signaali on vastaanotettu, seuraa nopeasti suunnan osoitinta ja tarkista, pieneneekd
etdisyyden lukema. Jos etdisyyden lukema suurenee, muuta suuntaa 180°.

« (5B1) kulje vasemmalle

« (5B2) kulje suoraan eteenpdin

+ (5B3) kulje oikealle

TARKKA ETSINTA (5C)
Suuntanuoli hdvida, kun etdisyyden lukema on 2 m. Etsi piste, jossa etdisyyden lukema on pie-
nimmillaan. Etsi hitaasti lumen pinnalta.

PAIKANTAMINEN (5D)
Tarkista etsintatulos tutkimalla jarjestelmallisesti. Osuman kohdalla jata tulos ndyttoon.

USEA HAUTAUTUMISPAIKKA (5E)

Usea hautautumispaikka ilmoitetaan selkeasti naytossa pienilla ihmishahmoilla (2G, 2H).
Merkintd on mahdollista 5 m:n. Paina MERKINTA-painiketta (1D) lyhyesti “piilottaaksesi” pai-
kallisen lahettimen. Onnistunut liputus vahvistetaan ihmishahmon ymparéivalla kehyksella
(2J). Sen jalkeen ndytossa nakyy suunta/etdisyys seuraavaksi voimakkaampaan signaaliin
vastaanottoalueella.
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RYHMATESTAUS

Kattavasta itsetestauksesta huolimatta piippari taytyy testata (lahetyksen ja vastaanoton tes-
taus) aina ennen varsinaista kayttoa! PIEPS DSP SPORT -laitteessa on ryhmétestaustoiminto.
Ryhmatestaustilassa vastaanoton kantama on rajoitettu 1 metriin.

Aloitus Paina MERKINTA-painiketta (1D) ja pida sitd alaspainettuna ryhmétestauksen
laskennan ajan (CH)

Lopetus Vapautuspainike

TOISSIJAINEN LUMIVYORY | AUTOMAATTINEN ETSINTA-LAHETYS

PIEPS DSP SPORT -laite on varustettu automaattisella etsinta-lahetyksella. Oletusarvoisesti se
on deaktivoitu. Kun se on otettu kdyttoon, laite kytkeytyy automaattisesti etsintatilasta lahe-
tystilaan tietyn ajan kuluttua siita, kun laitetta ei ole liikutettu (hautautuminen).

PIEPS-LAITTEEN MUITA HYODYLLISIA OMINAISUUKSIA

« Automaattinen hairidsuojaus

« Vanha laite -ilmoitus

« iPROBE-tuki

Katso lisatiedot taydellisesta kdyttoohjeesta verkossa.

PARISTO

Vaihda paristot valittémasti, kun pariston varaus (2D) ndyttda tyhjaa paristoa. Vaihda aina
kaikki kolme paristoa yhtaaikaa! Vaihda paristot avaamalla paristolokero (1H) ja asettamalla
ne oikein pain paristolokeroon. Havita vanhat paristot kansallisten maaraysten mukaisesti.

Pariston kayttoika 200 h SEND (LAHETYS)

3/3 tidynna | 100 % - 66 % (h SEND) v

2/3 tdynna | 66 % -33 % (h SEND)

AN

U

1/3tdynna | 33%-20h (4

20 h SEND (LAHETYS) (+10°C, 50 °F) +
1h SEARCH (ETSINTA) (-10°C, 14 °F)

1 |whis

[~

vy
N 4 Tyhja, Loppuvaraus, laite voi sammua
% T \‘ vilkkuu milloin tahansa A »A
TAKUUEHDOT

Valmistaja my6ntaa kahden vuoden takuun PIEPS DSP SPORT -laitteen materiaaleista ja val-
mistuksesta ostopaivasta lukien. Takuu ei kata paristoja, kantojarjestelmaa ja kasilenkkia, eika
vaurioita, jotka johtuvat virheellisesta kaytosta tai laitteen purkamisesta osiin valtuuttamat-
tomien henkildiden toimesta. Takuu ei sisalld mydskaan muita takuita tai vastuuta valillisista
vaurioista. Takuutapauksessa ota yhteyttd jalleenmyyjaan ja esitd ostokuitti.

TEKNISET TIEDOT
Laitteen nimi: PIEPS DSP SPORT
Lahetystaajuus: 457 kHz

Kentédn voimakkuus:
Virtaldhde:

maks. 7dB pyA/m (2,23 pA/m) 10 m:n etdisyydessa
3 alkaliparistoa (AAA) LR03 1,5V

Pariston kayttoika: 200 h SEND
Maksimikantama: 50m
Etsintdkaistan leveys: 50m

Mitat (P x L x K): 115x75x28 mm
Paino: 198 g (sis. paristot)

-20-+45°C (-4 - +113 °F)

Kayttolampaotila:

YHDENMUKAISUUS

EUROOPPA

Pieps GmbH vakuuttaa, ettd PIEPS DSP02 -radiolaite vastaa direktiivid 2014/53/EU.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ndhtavissa kokonaisuudessaan seuraavassa osoit-
teessa: www.pieps.com/conformity
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PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A OSTRZEZENIE

A OGLOSZENIE! Uzytkownik musi zapoznac sie z trescia instrukcji obstugi. To jest
skrécona instrukcja obstugi. Niektore funkcje zostaty opisane tylko czesciowo,
a inne w ogdle zostaty pominiete. Nalezy zapozna¢ sie ze zrozumieniem
z petna instrukcja obstugi. Mozna ja pobrac z wtasciwej strony produktu w witrynie:
www.pieps.com

A OGLOSZENIE! Detektor lawinowy nie chroni przed lawinami. Szczegétowa wiedza o
zapobieganiu lawinom jest réwnie niezastapiona, co regularne ¢wiczenia poszukiwania ofiar
w nagtych wypadkach. Ponizsze procedury i porady dotyczg tylko specjalnych zastosowan
zwigzanych z urzadzeniami PIEPS DSP SPORT. Nalezy przestrzega¢ podstawowego sposobu
dziatania w razie wypadku opisanego w specjalistycznych publikacjach i materiatach ze
szkolen dotyczgcych wypadkow lawinowych.

A OGLOSZENIE! Wszystkie detektory lawinowe sg czute na Zzrédta zaktocen elektrycznych
i magnetycznych. W zwigzku z tym wszyscy producenci zalecaja zachowanie minimalnej
odlegtosci od zrodet zaktocen elektronicznych, magnetycznych i metalowych (telefony
komorkowe, radia, klucze, obudowy magnetyczne itd.): Odlegtos¢ minimalna w trybie
wysytania: 20 cm | Odlegto$¢ minimalna w trybie poszukiwania: 50 cm.

A NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpieczefistwo utraty urzadzenia. Urzadzenie nalezy zawsze
nosi¢ w dotaczonej do zestawu uprzezy! Zawsze pozostawiac urzadzenie zabezpieczone
przewodem!

A NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpieczernstwo wybuchu baterii na skutek niewtasciwego typu

baterii lub ich uszkodzenia. Niebezpieczenstwo btednego odczytu pojemnosci baterii na

skutek niewtasciwego typu baterii. Uzywa¢ wytacznie baterii typu ,alkaliczne (AAA) LRO3
1,5V”!

OSTRZEZENIE! Zagrozenie uszkodzenia stuchu ze wzgledu na wysoki poziom hatasu. Nigdy
nie przystawiac urzadzenia bezposrednio do ucha! Zachowac¢ odlegto$¢ minimum 50 cm.

UWAGA! Zagrozenie zmiazdzeniem. Podczas pracy z suwakami nalezy uwaza¢ na
niebezpieczenstwo zmiazdzenia!

UWAGA! Niebezpieczenstwo nieprawidtowego dziatania lub uszkodzenia urzadzenia na
skutek skrajnych temperatur. Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie skrajnych temperatur
przekraczajacych dopuszczalne wartosci! Urzadzenie nalezy przechowywac w miejscu
niedostepnym dla promieni stonecznych! Skrajne temperatury moga spowodowac awarie
lub uszkodzenie!

A INFORMACJA! Nalezy pamietaé, ze urzadzenie jest urzadzeniem elektronicznym. Dlatego
E\/ tez nie moze by¢ utylizowane przez publiczne przedsiebiorstwa zajmujace sie gospodarka
2= odpadami komunalnymi. Urzadzenie nalezy utylizowac zgodnie z przepisami obowiazujacymi

w danym kraju.

>

>

>

DZIEKUJEMY ZA ZAKUP URZADZENIA PIEPS DSP SPORT.
Rejestrujac urzadzenie w witrynie my.pieps.com, uzytkownik zyskuje:
« przedtuzenie gwarancji zdwdch do pieciu lat.

FUNKCJE
« technologia trzech anten; « uniwersalny autotest;
« duzyikolisty zakres odbiorczy zapewniajacy « tatwa w obstudze funkcja testu grupy;
szybkiei stabilne wykrywanie sygnatu; + automatyczna ochrona przed zaktoceniami;
« doskonate przetwarzanie sygnatu nawet + automatyczne przetaczanie z trybu
w trudnych warunkach (wykrywanie wielu poszukiwania na tryb wysytania;
przysypanych osob); « obstuga sondy iPROBE.

« funkcja zaznaczania;

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

«+ lurzadzenie PIEPS DSP SPORT + 1petlanareke PIEPS
« 3 baterie alkaliczne (w komorze na baterie) + 1skréconainstrukcja obstugi
« 1uprzaz PIEPS DSP SPORT « 1naklejka PIEPS

Po rozpakowaniu sprawdzi¢, czy zawartos$¢ opakowania jest kompletna i zadne elementy nie
sg uszkodzone. W razie potrzeby skontaktowac sie z punktem sprzedazy lub dziatem pomocy
technicznej.

FUNKCJE (PATRZ RYSUNKI)

ELEMENTY URZADZENIA

(1A) Wyswietlacz LCD (z pods$wietleniem)
(1B) Suwak OFF/SEND/SEARCH

(1C) Blokada suwaka

(1D) Przycisk MARK (ZAZNACZ)
ELEMENTY NAWYSWIETLACZU

(2A) Wskaznik kierunku

(2B) Wskaznik odlegtosci

(2C) Symbol transmisji

(2D) Poziom energii / typ baterii

(1F) Gtosnik
(1G) Dioda LED transmisji
(1H) Komora na baterie

2F) Aktywna transmisja przy uzyciu anteny
2G) Liczba przysypanych oséb (1-3)

2H) Liczba przysypanych oséb (co najmniej 4)
2J) Oznaczenie nadajnika

(
(
(
(

UPRZAZ

PIEPS zaleca stosowanie dotaczonego systemu no$nego z etui (3A). Aby chroni¢ wyswietlacz
detektora, nalezy nosi¢ go ekranem skierowanym do wewnatrz (3B).
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WEACZANIE | AUTOTEST | TRYB WYSYEANIA

Wciskajac przycisk blokady (1C), a nastepnie przesuna¢ suwak (1B) w gére w pozycje SEARCH.
Pusci¢ blokade suwaka (1C) i przesuna¢ suwak (1B) w dét, az zablokuje sie w pozycji SEND. Na
ekranie zostana wyswietlone nastepujace informacje: wersja oprogramowania uktadowego,
poziom energii baterii, postep autotestu (4A), wyniki autotestu (4B), odliczanie testu grupy (4C),
ana koniec wyswietlacz wysytania z aktywnymi antenami nadawczymi (4D). Urzadzenie dziata
teraz w trybie wysytania, a dioda LED transmisji (1G) miga.

PRZEEACZANIE TRYBU SEND = SEARCH
Wciskajac przycisk blokady (1C), a nastepnie przesuna¢ suwak (1B) w gére w pozycje SEARCH.

PRZELACZANIE TRYBU SEARCH = SEND

Przesunac¢ suwak (1B) w dot, az zablokuje sie w pozycji SEND.

TRYB POSZUKIWANIA | STRATEGIA WYSZUKIWANIA

SIGNAL SEARCH (5A)

Szybko poruszac sie po catej szerokosci pasa poszukiwania w obszarze poszukiwan. Zalecana
szeroko$¢ pasa poszukiwania w przypadku urzadzenia PIEPS DSP SPORT wynosi 50 m. Na ekra-
nie bedzie wyswietlany komunikat ,,no signal” (Brak sygnatu) (5A1).

COARSE SEARCH (5B)

Natychmiast po odebraniu sygnatu szybko poruszac sie zgodnie ze wskaznikiem kierunku,
sprawdzajac, czy warto$¢ odczytu odlegtosci sie zmniejsza. Jezeli odczyt odlegtosci sie zwiek-
sza, nalezy zmieni¢ kierunek o 180°.

« (5B1)is¢ wlewo

« (5B2)is¢ prosto

« (5B3)is¢ w prawo

FINE SEARCH (5C)

Strzatka kierunku znika przy wartosci odczytu odlegtosci wynoszacej 2 m. Nalezy zlokalizowac
punkt z najnizsza wartoscia odczytu odlegtosci. Pracowaé powoli na powierzchni $niegu.

PINPOINTING (5D)
Sprawdzac¢ wyniki poszukiwania przez regularne sondowanie. Po wykryciu sygnatu zostawi¢
sonde w tym miejscu.

MULTIPLE BURIAL (5E)

Wykrycie wielu przysypanych oséb jest pokazywane na wyswietlaczu za pomoca okreslonej
liczby matych postaci ludzkich (2G, 2H). Oznaczanie jest mozliwe przy wartosci odczytu odle-
gtosci wynoszacej 5 m. Aby ,ukry¢” znaleziony nadajnik, nalezy krétko nacisna¢ przycisk MARK
(1D). Pomyslne oznaczenie zostanie potwierdzone wyswietleniem ramki wokoét postaci (2J). Po
tej czynnosci na wyswietlaczu zostang pokazane kierunek i odlegtos¢ do najblizszego najsil-
niejszego sygnatu w zakresie odbioru.

TEST GRUPY

Mimo ze urzadzenie jest wyposazone we wszechstronny autotest, przed kazdg wyprawa
nalezy wykonac test detektora (test nadawania i odbioru). Urzadzenie PIEPS DSP SPORT jest
wyposazone w funkcje testu grupy. W trybie testu grupy zakres odbioru jest ograniczony do
1m.

Uruchamianie | Nacisnac przycisk MARK (1D) i przytrzymac go podczas odliczania testu
grupy (CH).

Zakonczenie

Vapautuspainike

LAWINA WTORNA | AUTOMATYCZNE PRZELACZANIE Z TRYBU
POSZUKIWANIA NA WYSYLANIE

Urzadzenie PIEPS DSP SPORT jest wyposazone w funkcje automatycznego przetaczania trybu
poszukiwania na tryb wysytania. Funkcja jest domyslnie wytaczona. Po jej wtaczeniu urzadze-
nie zostanie automatycznie przetaczone z trybu poszukiwania do trybu wysytania po trwaja-
cym okreslony czas bezruchu (przysypanie).

BARDZIEJ PRZYDATNE FUNKCJE PIEPS

« automatyczna ochrona przed zaktdceniami;
+ wskazanie starego urzadzenia;
+ obstuga sondy iPROBE.

Wiecej informacji mozna znalez¢ w petnej instrukcji obstugi online.

BATERIE

Wymienic baterie, jak tylko wskaznik poziomu energii baterii (2D) pokaze, ze baterie sa
wyczerpane. Zawsze wymienia¢ wszystkie trzy baterie naraz. Aby to zrobi¢, otworzy¢ komore
na baterie (1H) i wtozy¢ nowe baterie zzachowaniem prawidtowej biegunowosci. Zutylizowac
zuzyte baterie, postepujac zgodnie z przepisami krajowymi.

Okres eksploatacji baterii 200 h SEND godz. w trybie SEND

Poziom 3/3 | 100% - 66% (h SEND) v

Poziom 2/3 | 66%-33% (h SEND)

AN

U

Poziom 1/3 | 33%-20 godz. v
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] |rpuste

50°F) i 1godz. wtrybie SEARCH

20 godz. w trybie SEND (+10°C,
(-10°C, 14°F)

W\ V11 Ostateczna rezerwa - urzadze-
/ | Puste, ; o )
“/ ~ | migaiace nie moze sie wytaczy¢ w dowol- A - A
Ty \ 8aja nym momencie.

WARUNKI GWARANCJI

Producent ponosi odpowiedzialnos$¢ za wady materiatowe i wykonania urzadzenia PIEPS DSP
SPORT w ciggu dwoch lat od daty zakupu. Gwarancja nie sg objete baterie, uprzazipetla na
reke, a takze wszelkie uszkodzenia wynikajace z niewtasciwego uzytkowania lub demontazu
urzadzenia przez nieupowaznione osoby. Producent wytacza wszelkie inne gwarancje i
odpowiedzialnos$¢ za szkody wynikowe. Aby zgtosic roszczenie gwarancyjne, nalezy udac sie z
dowodem zakupu do sprzedawcy.

DANE TECHNICZNE
Nazwa urzadzenia: PIEPS DSP SPORT
Czestotliwosc transmisji: 457 kHz
Sita pola: maks. 7dBpA/m (2,23 pA/m) przy odlegtosci 10 m
Zasilanie: Trzy baterie alkaliczne (AAA) LRO3 1,5V
Okres eksploatacji baterii: 200 godz. SEND
Zasieg maksymalny: 50m

Szerokos¢ pasa poszukiwania: 50 m
Wymiary (dt. x szer. x wys.):  115x75x28 mm
Masa: 198 g (wraz z bateriami)

Zakres temperatur: 0d -20°C do +45°C (od -4°F do +113°F)
ZGODNOSC
EUROPA

Niniejszym firma Pieps GmbH deklaruje, ze sprzet radiowy typu PIEPS DSP02 jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE. Kompletny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna znalez¢ pod nastepu-
jacym adresem internetowym: www.pieps.com/conformity

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A VAROVANI

A OZNAMENI! Uzivatel si musi precist navod k pouZiti! Tento navod je pouze kratky popis.
Nékteré funkce jsou zminény pouze ¢astecné nebo zcela chybi. Udélejte si ¢as a peclivé
si prectéte cely navod. Mlzete si ho stahnout z pfislusné stranky vyrobku na nasi webové
strance: www.pieps.com

A OZNAMENI! Lavinovy pipak nechrani pred lavinami! Podrobna znalost lavinové prevence
ma stejné nepostradatelny vyznam jako pravidelny prakticky nacvik hledani obéti v pfipadé
nouze. Nasledujici postupy a tipy se vztahuji pouze na specialni vyuziti spolu s PIEPS
DSP SPORT. Je nutné dodrzovat zakladni pravidla chovani ve stavu ohrozeni - ktera jsou
vysvétlena ve specializovanych publikacich a materialech z lavinovych kurzd.

A OZNAMENI! Veskeré lavinové pipaky jsou citlivé na elektrické a magnetické zdroje
ruseni. Vzhledem k tomu vsichni vyrobci doporucuji dodrzovat minimalni vzdalenost od
elektronickych, magnetickych a kovovych zdroji ruseni (mobilni telefon, radio, klice,
magnetické uzavéry atd.): Minimalni vzdalenost v rezimu vysilani: 20 cm | Minimalni
vzdalenost v rezimu vyhledavani: 50 cm

A NEBEZPECI! Nebezpedi ztréty pfistroje. Vzdy noste pfistroj v pfiloZzeném nosném systému!
Méjte vzdy zarizeni pripojeno k sobé Sntirou!

A NEBEZPECI! Nebezpeéi vybuchu baterie v diisledku nespravnych typl baterii nebo
poskozenych baterii. Nebezpeci nespravného ¢teni kapacity baterie v disledku nespravnych
typu baterii. Pouzivejte pouze baterie typu ,alkalické (AAA) LR03 1,5V 3x!

A VAROVANI! Nebezpeci poskozeni sluchu v disledku vysoké arovné hluku! Nikdy nedrzte
zafizeni ptimo u ucha! Doporucuje se minimalni vzdalenost 50 cm.

A UPOZORNENI! Nebezpecirozdrceni. Budte si védomi rizika drceni pfi pouZiti posuvnika!

A UPOZORNENI! Nebezpeci poruchy zafizeni nebo poskozeni zplisobené extrémnimi
teplotami. Nevystavujte pristroj extrémnim teplotdam mimo provozni limity! Uchovavejte
pfistroj chranény pred primym slunecnim zarenim! Extrémni teploty mohou zplsobit
poruchu nebo poskozeni!

A OZNAMENI! Upozoriujeme, Ze zafizeni je elektronickym zafizenim. Nemize tedy byt

E likvidovéno spolecnostmi pro nakladani s komunalnimi odpady. Zlikvidujte zafizeni v

= souladu se zdkonem ve vasi zemi.
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DEKUJEME VAM ZA ZAKOUPENI PIEPS DSP SPORT!

Zaregistruje sv{ij pristroj na my.pieps.com a ziskejte:

prodlouzenizaruky ze 2 na 5 let!

FUNKCE

Technologie 3 antén

Velky, kruhovy dosah prijmu pro rychlou a
stabilni detekci signalu

Perfektni zpracovanisignalu i v tézkych
situacich (vice zasypanych)

Funkce oznaceni

BALENI

1x PIEPS DSP SPORT
3x Alkalicka baterie (v pfihradce na baterii)
1x Popruhy pro prenaseni PIEPS DSP SPORT

Komplexni automaticka kontrola

« Snadno pouzitelna kontrola skupiny
Automaticka ochrana proti ruseni

« Automatické prepnuti z rezimu vyhledavani
do rezimu vysilani

iPROBE support

1x Poutko na ruku PIEPS
« 1x Uvodni pfiru¢ka
« 1x Stitek PIEPS

Po rozbaleni zkontrolujte, Ze je obsah kompletni a neposkozeny. Pokud je to nutné, obratte se
na misto prodeje nebo nas tym podpory.

FUNKCE (VIZ OBRAZKY)

STRUKTURA PRISTROJE

(
(
(
(

1A) LCD displej (podsviceni)

1B) Prepina¢ OFF/SEND/SEARCH
1C) Pojistny zamek

1D) Tlacitko MARK (OZNACIT)

STRUKTURA DISPLEJE

(
(
(
(

2A) Ukazatel sméru
2B) Ukazatel vzdalenosti
2C) Symbol vysilani
2D) Kapacita/typ baterie

POPRUHY PRO PRENASENI

(1F) Reproduktor
(1G) LED kontrolka vysilani
(1H) Prihradka na baterii

2F) Aktivnivysilaci anténa

2G) Pocet zasypanych osob (1-3)

2H) Pocet zasypanych osob (4 nebo vice)
2J) Vysilac oznaceny

(
(
(
(

Spolecnost PIEPS doporucuje pouzivani pfiloZzeného systému na noseni produktu s pevnym
krytem (3A). Abyste ochranili displej pipaku, noste pipak displejem k télu (3B).

ZAPNUTI | AUTOMATICKA KONTROLA PRISTROJE | REZIM VYSILANI

Stlacte pojistny zamek (1C) doleva a pfepinac (1B) nahoru do polohy SEARCH (VYHLEDAVANI).
Potom uvolnéte pojistny zamek (1C) a posurite prepinac (1B) dold, az zapadne do polohy SEND
(VYSILANI).

Na displeji se zobrazi verze firmwaru, kapacita baterie, vyvoj automatické kontroly (4A),

vysledek automatické kontroly (4B), odpocet kontroly skupiny (4C) a nakonec displej vysilanis
aktivnivysilaci anténou (4D).

Pristroj je ted'v rezimu vysilani, blika LED kontrolka vysilani (1G).

SEND = SEARCH (VYSiLi\Ni = VYHLE DI’\VI’\Nl')
Stlacte pojistny zamek (1C) doleva a pFepina¢ (1B) nahoru do polohy SEARCH (VYHLEDAVANI).

SEARCH = SEND (VYHLEDAVANI = VYSILANI)
Posurite pfepinac (1B) dold, az zapadne do polohy SEND (VYSILANI).

REZIM VYHLEDAVANI | STRATEGIE VYHLEDAVANI

VYHLEDANI SIGNALU (5A)

Rychle projdéte Sitku pasma vyhledavaniv oblasti vyhledavani. Doporucena Sirka pasma
vyhledavani pro PIEPS DSP SPORT je 50 m. Na displeji se zobrazi ,no signal“ (zadny signal)
(5A1).

HRUBE VYHLEDAVANI (5B)

Jakmile zachytite signal, rychle postupujte oznacenym smérem a uvidite, jestli se snizuje idaj o
vzdalenosti. Pokud se Udaj o vzdalenosti zvysuje, zmérite smér o 180°.

« (5B1)jdétevlevo

« (5B2)jdéte pfimo vpred

« (5B3)jdéte vpravo

JEMNE VYHLEDAVANI (5C)

Sipka, ktera udava smér, zmizi ve vzdalenosti 2 m. Vyhledejte bod, kde je nejnizsi vzdalenost.
Pracujte pomalu a na povrchu snéhu.

URCENI MISTA (5D)

Systematickym sondovanim zkontrolujte vysledek hledani. Pfi narazu na prekazku, nechejte
sondu na misté.

ViCE ZASYPANYCH (5E)

Vice zasypanych osob je na displeji jasné oznaceno poctem malych postavicek (2G, 2H).
Oznaceni je mozné ze vzdalenosti 5 m. Krétce stisknéte tla¢itko MARK (OZNACIT) (1D) a ,,pot-
la¢te” lokalizovany vysila¢. Uspésné oznaceni se potvrdi rameckem kolem postavicky (2J). Na
displeji se pak zobrazi smér/vzdalenost k dalsimu nejsilnéjsimu signalu v dosahu prijmu.
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KONTROLA SKUPINY

| pres komplexni automatickou kontrolu, je nutné pred kazdou turou provést kontrolu pipaku
(kontrola vysilani a pfijmu)! PIEPS DSP SPORT poskytuje funkci group check (kontrola skupiny).
Vrezimu kontroly skupiny je dosah pfijmu omezenna 1 m.

Start Stisknéte a podrzte tlacitko MARK (OZNACIT) (1D) béhem odpo¢itavani
kontroly skupiny (CH).

Konec Uvolnéte tlacitko

SEKUNDARNI LAVINA | AUTOMATICKE PREPNUTI Z
VYHLEDAVANI NA VYSILANI

PIEPS DSP SPORT poskytuje funkci Auto-Search-to-Send (automatické prepnutiz vyhledavani
na vysilani). Ve vychozim nastaveni je tato funkce neaktivni. Kdyz je funkce aktivovana, pfistroj
se po urcité dobé bez pohybu (zasypani) automaticky prepne z rezimu vyhledavani do rezimu
vysilani.

UZITECNEJSI FUNKCE PIEPS

« Automaticka ochrana proti ruseni

« Oznaceni starého pristroje

«iPROBE support

Podrobnosti najdete v kompletnim online navodu.

BATERIE

Vyménite baterie, jakmile ukazatel kapacity baterie (2D) ukazuje prazdnou baterii. Vzdy
vyménujte vSechny tfi baterie najednou! Abyste vyménili baterie, otevrete pfihradku na baterie
(1H) a vlozte nové baterie spravnym smérem. Pfi likvidaci baterii dodrzujte predpisy platné ve
vasi zemi.

Zivotnost baterie 200 h SEND

3/3plna 100 % - 66 % (h SEND) (4

2/3plna | 66%-33% (h SEND)

AN

U

1/3 plna 33%-20h v

.. . | 20hSEND (+10°C,50°F) + 1 h
1 | prézna SEARCH (-10°C, 14°F) |:|->
ALY A szdni. | Konens Histroi
- - prazadna, onecnarezerva, pristroj se
ST\ | blikani | moze kdykoliv vypnout A[l"A
ZARUCNIi PODMINKY

Vyrobce je odpovédny za chyby materialu a vyroby pfistroje PIEPS DSP SPORT po dobu dvou
let od data prodeje. Vyjimkou jsou baterie, popruh pro pfenaseni a poutko na ruku a také
poskozeni zplisobené nespravnym pouzitim nebo rozebranim vyrobku neautorizovanymi oso-
bami. Jakékoliv dalsi zaruky a odpovédnost za nasledné poskozenijsou vyslovné vylouceny. Pfi
uplatnéni zaruky si do prodejny vezméte stvrzenku o nakupu.

TECHNICKE SPECIFIKACE

Nazev pristroje: PIEPS DSP SPORT

Vysilaci frekvence: 457 kHz

Sila pole: max. 7dBpA/m (2,23 pA/m) ve vzdalenosti 10 m
Zdroj energie: 3x alkalicka baterie (AAA) LR0O3 1,5V

Zivotnost baterie: 200 h SEND

Maximalni dosah: 50m

Sifka pasma vyhledavani: 50m

Rozméry (Dx$xV): 115x75x28 mm

Hmotnost: 198 g (v¢. baterii)

Rozsah teplot: -20°C az +45°C (-4°F az +113°F)

SHODA

EVROPA

Timto spolecnost Pieps GmbH prohlasuje, ze radiovy pfistroj typu PIEPS DSP02 je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Cely text EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové
adrese: www.pieps.com/conformity
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PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A VAROVANIE

A OZNAMENIE! Pouzivatel si musi precitat ndvod na obsluhu! Tato priru¢ka predstavuje
strucny popis. Niektoré funkcie si uvedené len ciastocne alebo Uplne chybaju. Pozorne si
preditajte cely navod. Mézete si ho stiahnut z prislusnej stranky o produkte na nasej webovej
stranke: www.pieps.com

A OZNAMENIE! Lavinovy majék nechrani pred lavinami! Nevyhnutné st podrobné vedomosti
o predchadzani spustenia lavin ako aj pravidelné cvi¢enia vyhladavania obeti v pripade
nldze. Nasledujice postupy a tipy sa vztahuju len na Specialne pouzitie v spojeni s
lavinovym vyhladavacom PIEPS DSP SPORT. Zakladna linia ¢innosti v pripade nudze - ako je
vysvetlené v odbornych publikaciach a materialoch z lavinovych kurzov - musi byt dodrzana.

A OZNAMENIE! Vietky lavinové majaky su velmi citlivé na elektrické a magnetické
zdroje ru$enia. Z tohto dévodu vsetci vyrobcovia odporacaju minimalnu vzdialenost od
elektronickych, magnetickych a kovovych zdrojov rusenia (mobilny telefon, radio, kluce,
magnetické uzavery atd.): Minimalna vzdialenost v rezime vysielania: 20 cm | Minimalna
vzdialenost v rezime vyhladavania: 50 cm

A NEBEZPECENSTVO! Riziko straty pristroja. Pristroj vzdy noste v doddvanom nosnom
systéme! Pristroj musi byt za kazdych okolnosti zaisteny $ndrkou!

A NEBEZPECENSTVO! Riziko vybuchu batérie z dévodu pouzitia nevhodnych alebo
poskodenych batérii. Riziko chybného zobrazenia kapacity batérie z dévodu pouZzitia
nevhodnych batérii. Pouzivajte iba batérie typu ,3x Alkalické (AAA) LR03 1,5 V!

A VAROVANIE! Nebezpecenstvo poskodenia sluchu v désledku vysokej hladiny hluku. Nikdy
nedrzte pristroj v blizkosti ucha! Odporué¢a sa minimalna vzdialenost 50 cm.

A UPOZORNENIE! Riziko rozdrvenia. Pri pouzivani prepinacov berte ohlad na riziko
rozdrvenia!

A UPOZORNENIE! Riziko poruchy alebo poskodenia pristroja v désledku vysokych teplot.
Pristroj nevystavujte extrémnym teplotdm mimo rozsah prevadzkovych teplot! Pristroj
chrarite pred priamym slneénym Zziarenim! Extrémne teploty mézu spdsobit poruchu alebo
poskodenie!

A UPOZORNENIE! Uvedomte si, Ze ide o elektronické zariadenie. Z tohto dévodu neméze

E: byt zlikvidované verejnymi spolo¢nostami zaoberajlcimi sa odpadovym hospodarstvom.

= Zariadenie zlikvidujte v silade s platnymi predpismi vasej krajiny.

DAKUJEME ZA ZAKUPENIE PRISTROJOV PIEPS DSP SPORT!

Zaregistrujte si svoj pristroj na adrese my.pieps.com a ziskajte:

predizenie zaruky od 2 do 5 rokov!

VLASTNOSTI

Technolégia 3 antény

Velky, kruhovy rozsah prijimania pre rychlu
a stabilnu detekciu signalu

Dokonalé spracovanie signalu, dokonca

aj v naroénych situaciach (niekolko miest
zasypania)

BALENIE

1x PIEPS DSP SPORT
3x alkalicka batéria (v priehradke na batérie)
1x nosny systém pre PIEPS DSP SPORT

Funkcia oznacenia

« Komplexna samokontrola

Jednoduché na pouzitie kontroly skupiny
Automaticka ochrana proti ruseniu
Automatické vyhladanie na odoslanie
Podpora iPROBE

1x $nudrka na ruku PIEPS
« 1xstrucna prirucka na spustenie
«+ 1x nalepka PIEPS

Po rozbaleni skontrolujte, ¢i je obsah Uplny a neposkodeny. V pripade potreby kontaktujte pre-

dajcu alebo nas tim podpory.

VLASTNOSTI (POZRI OBRAZKY)

STRUKTURA ZARIADENIA

(1A) LCD displej (s podsvietenim)

(1B) Prepinac OFF / SEND / SEARCH (vypnutie/
odoslanie/vyhladavanie)

(1C) Zamok prepinaca

STRUKTURA ZOBRAZENIA
(2A) Indikacia smeru

(2B) Indikacia vzdialenosti
(2C) Symbol vysielania

(2D) Kapacita / typ batérie

NOSICOVY SYSTEM

1D) Tlacidlo MARK
1F) Reproduktor
1G) LED kontrolka vysielania

(
(
(
(1H) Priehradka na batérie

2F) Aktivna vysielacia anténa

2G) Pocet miest zasypania (1-3)

2H) Pocet miest zasypania (4 alebo viac)
2J) Oznaceny vysielac¢

(
(
(
(

Spolo¢nost PIEPS odporica pouzivat priloZzeny systém na prenasanie v puzdre (3A). Ak chcete
chranit displej majaka, noste majak s displejom smerom dovnutra (3B).
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ZAPNUTIE | SAMOKONTROLA | REZIM VYSIELANIA

Stla¢te zamok prepinaca (1C) a prepina¢ (1B) nahor do polohy SEARCH (vyhladat). Potom
uvolnite zamok prepinaca (1C) a posunte prepinac (1B) nadol, az kym nezapadne do polohy
SEND (odoslat).

Na displeji sa zobrazuje verzia firmvéru, kapacita batérie, postup samokontroly (4A), vysledok
samokontroly (4B), odpocitavanie kontroly skupiny (4C) a nakoniec displej vysielania s aktiv-
nou vysielacou anténou (4D).

Zariadenie je teraz v rezime odosielania, LED kontrolka vysielania (1G) blika.

SEND = SEARCH (ODOSLAT = VYHLADAT)
Stlacte zamok prepinaca (1C) a prepina¢ (1B) nahor do polohy SEARCH (vyhladat).

SEARCH = SEND (VYHLADAT = ODOSLAT)
Posurite prepinac (1B) nadol, kym nezapadne do polohy SEND (odoslat).

REZIM VYHLADAVANIA | STRATEGIA VYHLADAVANIA

VYHLADAVANIE SIGNALU (5A)

Rychlo prejdite Sirku vyhladavacej trasy vo vyhladavacej oblasti. Doporucena Sirka vyhladavacej
trasy pre PIEPS DSP SPORT je 50 m. Na displeji sa zobrazi ,no signal* (Ziadny signal) (5A1).
PRIBLIZNE VYHLADANIE (5B)

Hned po prijati signalu rychlo postupujte podla indikacie smeru a skontrolujte, ¢i od¢itavanie
vzdialenosti klesa. Ak sa od¢itavanie vzdielanosti zvySuje, zmente svoj smer o 180°.

« (5B1) chodte dolava

« (5B2) chodte rovno

« (5B3) chodte doprava

PRESNE VYHLADANIE (5C)

Sipka smeru zmizne pri odéitani vzdialenosti 2 m. Hladajte bod najniz3ej od¢itanej vzdialeno-
sti. Pracujte pomaly a na povrchu snehu.

PINPOINTING (5D)

Vysledky vyhladavania skontrolujte systematickym sondovanim. Pri narazeni sondy ju necha-
jte zapichnutu.

VIACERE MIESTA ZASYPANIA (5E)

Viaceré miesta zasypania st jasne uvedené na displeji po¢tom malych ludskych postav (2G, 2H).
Oznacenie je mozné z odcitania vzdialenosti 5 m. Stlacte kratko tlacidlo MARK (1D) na ,,hide“
(skrytie) lokalizovaného vysielaca. Uspe$né oznadenie je potvrdené ramom okolo ludskej
postavy (2J). Displej potom indikuje smer / vzdialenost k dalsiemu najsilnejSiemu signalu v ramci
rozsahu prijimania.

KONTROLA SKUPINY

Napriek komplexnej samokontrole je pred kazdou tirou povinna kontrola majaku (kontrola
vysielania a prijimania)! Pristroj PIEPS DSP SPORT poskytuje funkciu kontroly skupiny. V reZzime
kontroly skupiny je rozsah prijimania obmedzeny na1 m.

Start Stlacte a podrzte tlacidlo MARK (1D) pocas odpocitavania kontroly skupiny
(CH)
Koniec Uvolnite tlacidlo

DRUHA LAVINA | AUTOMATICKY VYHLADAT A ODOSLAT

Pristroj PIEPS DSP SPORT poskytuje funkciu Auto-Search-to-Send (automaticky vyhladat a
odoslat). V predvolenom nastaveni je deaktivovana Po aktivovani zariadenie po uréitom ¢ase
bez pohybu (zasypanie) automaticky prepne z rezimu vyhladavania do rezimu vysielania.

DALSIE POTREBNE FUNKCIE PRiISTROJA PIEPS

« Automaticka ochrana proti ruseniu

« Indikacia starého zariadenia

« PodporaiPROBE

BlizSie informacie najdete v kompletnej online prirucke.

BATERIE

Batérie vymenite hned, ako indikator kapacity batérie (2D) zobrazi vybitl batériu. Vzdy vymerite
vSetky tri batérie naraz! Ak chcete vymenit batérie, otvorte priehradku pre batérie (1H) a

uistite sa, Ze ste nové batérie vlozili spravnym smerom. Pri likvidacii batérii postupujte podla
prislusnych predpisov vo vasej krajine. Pouzivajte iba batérie typu ,,alkalické (AAA) LR03 1,5 V*!

Zivotnost batérie 200 h SEND

plné 3/3 100% - 66% (h SEND) v

plné2/3 66% - 33% (h SEND)

AN

U

plné1/3 33%-20h v
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: prazdne

20 h VYSIELANIE(+10° C, 50° F) + -
1 h VYHLADANIE (-10° C, 14° F)

\ 111y . . o
N 4 prazdne, Posledna rezerva, zariadenie sa

blikanie moze kedykolvek vypnut AD»HA

y -
Frpayy

ZARUCNE PODMIENKY

Vyrobca je zodpovedny za materialy a prevedenie pristroja PIEPS DSP SPORT dva roky odo dnia
zakUpenia. Vynimkou su batérie, nosny systém a $ntirka na ruku, ako aj akékolvek skody spdso-
bené nespravnym pouzitim alebo demontazou jednotky neopravnenymi osobami. Akékolvek
iné zaruky a zodpovednost za nasledné skody st vyslovne vylicené. V pripade narokov vyply-
vajucich zo zaruky predlozte v mieste predaja doklad o kupe.

TECHNICKE UDAJE
Nazov zariadenia: PIEPS DSP SPORT
Frekvencia vysielania: 457 kHz
Sila pola: max. 7 dBpA/m (2,23 pA/m) vo vzdialenosti 10 m
Napajanie: 3x alkalické batérie (AAA) LR0O3 1,5V
Zivotnost batérie: 200 h SEND
Maximalny dosah: 50m
Sirka vyhladavacejtrasy: 50m
Rozmery (DxS$xV): 115x75x28 mm
Hmotnost: 198 g (vr. batérii)

-20°C do +45°C (-4°F do +113°F)

Q®

Teplotny rozsah:

ZHODA

EUROPA

Spoloénost Pieps GmbH tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu PIEPS DSP SPORT je v
stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto
internetovej adrese: www.pieps.com/conformity

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A OPOZORILO

A POZOR! Uporabnik mora prebrati navodila za uporabo! Ta navodila za uporabo so kratek
opis. Nekatere funkcije so omenjene le delno ali pa manjkajo v celoti. Prosimo, vzemite si
cas, da natancno preberete celotna navodila. Lahko jih prenesete s primerne strani izdelka
na nasi spletni strani: www.pieps.com

A POZOR! Lavinska Zolna ne §¢iti pred plazovi! Podrobno poznavanje preprecevanja plazov
je enako nujno potrebno redno izvajanje iskanje Zrtev v nujnih primerih. Naslednji postopki
in nasveti se nanasajo samo na posebno uporabo v povezavi s PIEPS DSP SPORT. Osnovno
ravnanje v izrednih razmerah - kot je razlozeno v strokovnih publikacijah in gradivu iz plazov
-jetreba upostevati.

A POZOR! Vse lavinske zoln so zelo obcutljive na elektri¢ne in magnetne vire motenj. Zaradi
tega vsi proizvajalci priporocajo minimalno razdaljo od elektronskih, magnetnih in kovinskih
virov motenj (mobilni telefon, radio, kljuci, magnetna zapirala itd.): Najmanjsa razdalja v
nacinu posiljanja: 20 cm | Najmanjsa razdalja v nacinu iskanja: 50 cm.

A NEVARNOST! Nevarnost izgube naprave. Napravo vedno nosite v prilozenem nosilnem
sistemu! Napravo vedno puscajte zavarovano z vrvico!

A NEVARNOST! Nevarnost eksplozije baterije zaradi nepravilnih vrst baterij ali poskodovanih
baterij. Nevarnost nepravilnega odcitka zmogljivosti baterije zaradi nepravilne vrste baterij.
Uporabljajte samo baterije vrste »alkalne (AAA) LR0O3 1,5 V«!

A OPOZORILO! Nevarnost poskodbe sluha zaradi visoke ravni hrupa. Nikoli ne drzite naprave
tik ob usesu! Priporocljiva je najmanjsa razdalja 50 cm.

A POZOR! Nevarnost zmeckanja. Med uporabo drsnikov se zavedajte nevarnosti zmeckanja.

A POZOR! Nevarnost okvare ali poskodbe naprave zaradi ekstremnih temperatur. Naprave
ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam zunaj delovnih omejitev! Napravo shranjujte
tako, da je zascitena pred neposredno soncno svetlobo! Zaradi ekstremnih temperatur lahko
pride do okvare ali poskodbe!

A OBVESTILO! Upostevajte, da je ta naprava elektronska naprava. Zato je ni dovoljeno predati

ﬁ’ javnim podjetjem za upravljanje z odpadki. Napravo odlozite med odpadke v skladu z

= zakonom, ki je v veljavi v vasi drzavi.
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HVALA ZA NAKUP PIEPS DSP SPORT!

Registrirajte svojo enoto na my.pieps.com in prejmite:

« podaljsanje garancijeod 2do 5 let!

LASTNOSTI

3 antenska tehnologija

Veliko, krozno sprejemno obmoc¢je za hitro
in stabilno odkrivanje signala

Popolna obdelava signalov, tudi v tezkih
situacijah (ve¢ pokopov)

Funkcija oznacevanja

VSEBINA EMBALAZE

1x PIEPS DSP SPORT
3xalkalne baterije (v predalu za baterije))
1x prenosni sistem PIEPS DSP SPORT

Celovit samodejno preverjanje

« Preprost skupinski pregled
Samodejna zascita pred motnjami
« Samodejno iskanje po posiljanju
PodporaiPROBE

1xroc¢na zanka PIEPS
« 1xnavodila za hitri zacetek
« 1xnalepka PIEPS

Preverite, ali je vsebina po razpakiranju vsebina popolna in neposkodovana. Ce je potrebno, se
obrnite na prodajno mesto ali naso ekipo za podporo.

ZNACILNOSTI (GLEJTE SLIKE)

STRUKTURA NAPRAVE

(1A) LCD prikazovalnik (osvetlitev ozadja)
(1B) Drsnik OFF/SEND/SEARCH

(1C) Drsna kljucavnica

(1D) Gumb MARK

STRUKTURA PRIKAZOVALNIKA

(2A) Prikaz smeri

(2B) Prikaz razdalje

(2C) Simbol za oddajanje

(2D) Kapaciteta/vrsta baterije

NOSILNI SISTEM

(1F) Zvocnik
(1G) LED lucka za krmiljenje oddajanja
(1H) Predal za baterije

(2F) Aktivna oddajna antena
(2G) Stevilo pokopov (1-3)

(2H) Stevilo pokopov (4 ali ve¢)
(2J) Oddajnik oznacen

Podjetje PIEPS priporoca uporabo priloZenega sistema trdega ohisja (3A). Da bi zascitili prika-
zovalnik Zolne, jo nosite s prikazovalnikom obrnjenim navznoter (3B).

VKLOP | SAMODEJNO PREVERJANJE | NACIN POSILJANJA

Pritisnite drsnik (1C) in drsnik (1B) navzgor v polozaj SEARCH (ISKANJE). Nato sprostite drsnik
(1C) in premaknite drsnik (1B) navzdol, dokler se ne zasko¢iv polozaj SEND (POSILJANJE).

Na prikazovalniku se prikaze razlicica vdelane programske opreme, zmogljivost baterije, napre-
dovanje samodejnega preverjanja (4A), rezultat samodejnega preverjanja (4B), odstevanje
skupinskega odziva (4C) in kon¢no prikaz posiljanja z aktivno oddajno anteno (4D).

Naprava je zdaj v nacinu posiljanja, LED lucka za krmiljenje (1G) utripa.

SEND => SEARCH (POSILJANJE = ISKANJE)
Pritisnite drsnik (1C) in drsnik (1B) navzgor v poloZaj SEARCH (ISKANJE).

SEARCH = SEND (ISKANJE = PO§ILJANJE)
Premaknite drsnik (1B) navzdol, dokler se ne zaskoci v polozaj SEND (POSILJANJE).

NACIN ISKANJA | STRATEGIJA ISKANJA

ISKANJE SIGNALA (5A)

Hitro pomikajte Sirino iskalnega polja na obmocju za iskanje. Priporocena Sirina iskalnega polja
PIEPS DSP SPORT je 50 m. Na prikazovalniku se prikaze »ni signala« (5A1).

GROBO ISKANJE (5B)

Takoj, ko prejmete signal, hitro sledite prikazu smeri in preverite, ali se od¢itavanje razdalje
zmanjsuje. Ce se od¢itavanje razdalje poveda, spremenite smer za 180°.

« (5B1) pojdite levo

+ (5B2) pojdite naravnost naprej

«+ (5B3) pojdite desno

FINO ISKANJE (5C)
Puscica smeriizgine pri od¢itavanju razdalje 2 m. Poiscite tocko najmanjSega podatka razdalje.
Delajte pocasiin na povrsini snega.

NATANCNA DOLOCITEV (5D)
Preverite rezultate iskanja s sistemati¢nim preizkusanjem. Na zadetku zapustite sondo.

VEC POKOPOV (5E)

Veckratno zakopavanje je jasno prikazano na prikazovalniku s Stevilom majhnih ¢loveskih
figuric (2G, 2H). Oznacevanje je mozno pri odcitavanju razdalje 5 m. Na kratko pritisnite

gumb MARK (1D), da »skrijete« lokaliziran oddajnik. Uspesno oznacevanje potrjuje okvir okoli
Cloveske figure (2J). Na prikazovalniku se nato prikaze smer/razdalja do naslednjega najmocne-
jSega signala znotraj sprejemnega obmocja.
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SKUPINSKO PREVERJANJE

Kljub celovitemu samodejnemu preverjanju je treba pred vsakim ogledom obvezno preveriti
signal (preverjanje posiljanja in prejemanja)! PIEPS DSP SPORT omogoca funkcijo skupinskega
preverjanja. V nacinu skupinskega preverjanja je sprejemno obmoc¢je omejenona 1 m.

Start Pritisnite in drZite gumb MARK (1D) med odstevanjem skupinskega pre-
verjanja (CH)

E razna 20 h POSILJANJE (+10 °C, 50 °F)
P +1hISKANJE (-10°C, 14 °F) >
VI

N i : / prazna, Konéna rezerva, naprava se

/ IR \ utripanje | lahko kadar koli zaustavi

Koniec Sprostitveni gumb

NASTAJANJE PLAZOV | SAMODEJNO ISKANJE ZA POSILJANJE

PIEPS DSP SPORT omogoca funkcijo Auto-Search-to-Send (samodejno iskanje za posiljanje).
Privzeto je onemogocen. Ko je omogocena, naprava preklopi iz nacina iskanja v nacin posiljanja
samodejno po dolo¢enem casu brez gibanja (pokop).

VEC KORISTNIH LASTNOSTI PIEPS

« Samodejna zascita pred motnjami

« Oznacba stare naprave

« PodporaiPROBE

Poiscite podrobnostiv celotnih spletnih navodil.

BATERIJA

Zamenjajte baterije takoj, ko prikaz zmogljivosti baterije (2D) kaze, da je baterija prazna. Vedno
zamenjajte vse tri baterije hkrati! Ce Zelite to narediti, odprite predal za baterije (1H) in se pre-
pricajte, da ste nove baterije pravilno vstavili. Za odlaganje baterije med odpadke upostevajte
veljavne predpise v svoji drzavi.

Zivljenjska doba baterije 200 h SEND

3/3polna | 100 %-66 % (h SEND) v

AN

2/3 polna | 66%-33% (h SEND)

1/3polna | 33%-20h v

il

GARANCIJSKI POGOJI

Proizvajalec je odgovoren za materiale in izdelavo PIEPS DSP SPORT dve leti od datuma nak-
upa. Izjeme so baterije, nosilni sistem in ro¢na zanka ter kakrsna koli Skoda zaradi nepravilne
uporabe ali demontaze enote s strani nepooblascenih oseb. Izrecno so izklju¢ene vse druge
garancije in odgovornost za posledi¢no Skodo. Za garancijske zahtevke v prodajalni, kjer ste
izdelek kupili, predlozite racun.

TEHNICNE LASTNOSTI

Ime naprave: PIEPS DSP SPORT

Frekvenca oddajanja: 457 kHz

Jakost polja: najv. 7dBpA/m (2,23 pA/m) na razdalji 10 m

Napajanje: 3x alkalne (AAA) LR03 1,5V

Zivljenjska doba baterije: 200 h SEND

Najvecji doseg: 50m

Sirina iskalnega polja: 50m

Mere (Dx S V): 115x75x28 mm

Teza: 198 g (vklju¢no z baterijami)

Temperaturno obmogje: od -20°Cdo +45°C (od -4 °F do +113 °F)
SKLADNOST

EVROPA

Druzba Pieps GmbH izjavlja, da je radijska oprema PIEPS DSP02 v skladu z Direktivo 2014/53/
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednji povezavi: www.pieps.com/
conformity
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PIEPS DSP SPORT

KRATKI PRIRUCNIK

A UPOZORENJE

A VAZNO! Korisnik mora procitati priru¢nik za upotrebu! Ovaj je priru¢nik kratak opis. Neke
funkcije samo su djelomic¢no opisane ili uopce nisu navedene. Odvojite dovoljno vremena
da procitate cijeli priru¢nik. Mozete ga preuzeti s odgovarajuce stranice proizvoda na nasoj
mreznoj stranici: www.pieps.com

A VAZNO! Lavinski primopredajnik ne pruza zastitu od lavina! Opsezno znanje o prevenciji
lavine neophodno je kao i redovita praksa potrage za zrtvama u hitnim slu¢ajevima. Sljedeci
postupci i savjeti odnose se samo na posebnu upotrebu u vezi s uredajem PIEPS DSP
SPORT. Treba slijediti osnovnu liniju djelovanja u hitnim slu¢ajevima kako je objasnjeno u
specijaliziranim publikacijama i materijalima tecajeva o postupanju u slucaju lavina.

A VAZNO! Svi primopredajnici vrlo su osjetljivi na elektri¢ne i magnetske smetnje. Zato svi
proizvodaci preporucuju odrzavanje minimalne udaljenosti od elektronickih, magnetskih
i metalnih izvora smetnji (mobilni telefoni, radio, kljucevi, metalni poklopci itd.): Najmanja
udaljenost u nacinu rada za slanje: 20 cm | Najmanja udaljenost u nacinu rada za trazenje:
50cm

A OPASNOST! Rizik od gubitka uredaja. Uredaj uvijek nosite u sustavu za noSenje
uklju¢enom! Uvijek osigurajte kabel uredaja!

A OPASNOST! Rizik od eksplozije baterija zbog neprikladne vrste baterija ili oStecenih
baterija. Rizik od netoc¢nog ocitavanja razine baterija zbog neprikladne vrste baterija.
Koristite iskljucivo alkalne baterije (AAA) LR03 1,5V!

A UPOZORENJE! Rizik od ostecivanja sluha zbog visoke razine buke. Nemojte drzati uredaj
blizu uha! Preporucuje se minimalna udaljenost od 50 cm.

A PAZNJA! Rizik od prignjecenja. Pazite nas rizik od prignje¢enja kada koristite klizne
prekidace!

A PAZNJA! Rizik od kvara ili odteéenja uredaja zbog ekstremnih temperatura. Ne izlazite
uredaj ekstremnim temperaturama iznad radnih ogranicenja! Spremite uredaj tako da bude
zasti¢en od izravne sunceve svjetlosti! Ekstremne temperature mogu uzrokovati kvar ili
ostecenje!

A VAZNO! Vazno je napomenuti da je ova jedinica elektroni¢ki uredaj. Stoga ga ne mogu

odlagatijavna poduzeca za gospodarenje otpadom. Prilikom odlaganja uredaja pridrzavajte

— sevazecih propisa svoje zemlje.

HVALA VAM NA KUPNJI UREDAJA PIEPS DSP SPORT!

Registrirajte svoj uredaj na mreznoj stranici my.pieps.com i dobit ¢ete:

produZenje jamstvas2na5 godina!

ZNACAJKE

Tehnologija s 3 antene

Veliki, kruzni domet primanja za brzu i
stabilnu detekciju signala

Savrsena obrada signala, ¢ak i u teskim
situacijama (viSestruko zatrpavanje)
Funkcija MARK

PAKIRANJE

1xuredaj PIEPS DSP SPORT

3 x alkalne baterije (u odjeljku za baterije)
1x sustav za nosenje uredaja PIEPS DSP
SPORT

+ Opsezna samoprovjera

« Provjera skupine jednostavna za koristenje
« Automatska zastita od smetnji

+ Auto search-to-send

+ PodrskazaiPROBE

« 1xtrakazaruku PIEPS
« 1xkratak priru¢nik
+ 1xnaljepnica PIEPS

Provjerite je li sadrzaj potpun i neostec¢en nakon otvaranja pakiranja. Ako je potrebno, obratite

se svojem prodavacu ili naem timu za podrsku.

ZNACAJKE (VIDI SLIKE)

STRUKTURA UREDAJA

(1A) LCD zaslon (s pozadinskim osvjetljenjem)
(1B) Klizni prekidac za odabir nac¢ina rada
,OFF/SEND/SEARCH”

(1C) Gumb za zaklju¢avanje kliznog prekidaca

STRUKTURA ZASLONA
(2A) Pokazivac smjera
(2B) Pokazivac udaljenosti
(2C) Pokazivac slanja

(2D) Razina/vrsta baterija

SUSTAV ZA NOSENJE

(1D) Gumb za oznacavanje (MARK)
(1F) Zvucnik

(1G) LED svjetlo za provjeru slanja
(1H) Odjeljak za bateriju

(2F) Aktivna odasiljacka antena
(2G) Broj zatrpavanja (1 - 3)

(2H) Broj zatrpavanja (4 ili vise)
(2J) Oznaceni predajnik

PIEPS preporucuje upotrebu isporu¢enog sustava za nosenje u tvrdom kucistu (3A). Kako biste
zastitili zaslon primopredajnika, nosite uredaj sa zaslonom okrenutim prema tijelu (3B).

73


https://manualsee.com/blog/YLX05ECTa.html

UKLJUCIVANJE | SAMOPROVJERA | NACIN RADA ZA SLANJE

Pritisnite gumb za zaklju¢avanje kliznog prekidaca (1C) i klizni prekidac (1B) prema gore do
polozaja za trazenje (SEARCH). Zatim otpustite gumb za zakljucavanje (1C) i pomaknite klizni
prekidac (1B) prema dolje, dok se ne zaklju¢a u polozaju za slanje (SEND).

Zaslon prikazuje inacicu firmvera, razinu baterija, napredak samoprovjere (4A), rezultat samo-
provjere (4B), odbrojavanje provjere skupine (4C) i konacno zaslon za slanje s aktivnom odasi-
ljackom antenom (4D).

Uredaj se sada nalazi u nacinu rada za slanje i LED svjetlo za provjeru slanja (1G) treperi.

SLANJE (SEND) = TRAZENJE (SEARCH)

Pritisnite gumb za zakljucavanje kliznog prekidaca (1C) i klizni prekidac (1B) prema gore do
polozaja za trazenje (SEARCH).

TRAZENJE (SEARCH) = SLANJE (SEND)

Pomakanite klizni prekidac (1B) prema dolje, dok se ne zakljuc¢a u polozaju za slanje (SEND).

NACIN RADA ZA TRAZENJE | STRATEGIJA TRAZENJA

PRIMARNO TRAZENJE (5A)
Brzo hodajte Sirinom zone trazenja unutar podrucja potrage. Preporucena Sirina zone trazenja
za PIEPS DSP SPORT iznosi 50 m. Zaslon prikazuje poruku ,no signal” (nema signala) (5A1).

SEKUNDARNO TRAZENJE (5B)

Cim primite signal, brzo pratite pokaziva¢ smjera i promatrajte smanjuje li se udaljenost. Ako se
naznacena udaljenost povecava, promijenite smjer za 180°.

« (5B1) skrenite lijevo

« (5B2) nastavite ravno

« (5B3) skrenite desno

PRECIZNO TRAZENJE (5C)
Strjelica smjera nestaje na naznacenoj udaljenosti od 2 m. Potrazite mjesto s naznacenom naj-
manjom udaljenoscu. Polako se krecite po povrsini snijega.

LOKALIZACIJA (5D)
Provjerite rezultate trazenje sistematicnom sondazom. Kad pronadete zrtvu, sondu ostavite
na mjestu.

VISESTRUKA ZATRPAVANJA (5E)

Ako je zatrpano vise zrtvi, to ¢e biti jasno naznaceno na zaslonu prikazom niza malih ljudskih
figura (2G, 2H). Oznacavanje je moguce s naznacene udaljenosti od 5 m. Kratko pritisnite gumb
za oznacavanje (MARK) (1D) da biste oznacili (,,sakrili”) locirani predajnik. Uspjesno oznacava-
nje potvrduje se okvirom koji se pojavljuje oko ljudske figure (2J). Zaslon zatim prikazuje smjer/
udaljenost do sljedeceg najsnaznijeg signala u dometu primanja.

PROVJERA SKUPINE

Unatoc opseznoj samoprovijeri, obvezno je provjeriti primopredajnik (provjeriti odasiljanje i
primanje signala) prije svakog obilaska! Uredaj PIEPS DSP SPORT sadrzi funkciju za provjeru
skupine. U nacinu rada za provjeru skupine domet primanja signala ogranicen je na 1m.

Pocetak Pritisnite i drzite gumb za oznacavanje (MARK - 1D) tijekom odbrojavanja
provjere skupine (CH)

Zavrsetak Otpustite gumb

SEKUNDARNA LAVINA | AUTO-SEARCH-TO-SEND

Uredaj PIEPS DSP SPORT sadrzi funkciju za automatsko prebacivanje iz nacina rada za traze-
nje unacin rada za slanje (Auto-Search-to-Send). Ovaj nacin rada onemogucen je u zadanim
postavkama. Nakon ukljucivanja, uredaj se automatski prebacuje iz na¢ina rada za trazenje u
nacin rada za slanje ako je odredeno vrijeme u stanju mirovanja (zatrpan).

OSTALE KORISNE ZNACAJKE UREDAJA PIEPS

+ Automatska zastita od smetnji

« Prikaz starijih uredaja

« Podrska zaiPROBE

Dodatne informacije dostupne su u potpunom online priru¢niku.

BATERIJA

Zamijenite baterije ¢im prikaz razine baterija (2D) pokaze da su prazne. Uvijek zamijenite sve tri
baterije istodobno! Da biste to ucinili, otvorite odjeljak za baterije (1H) i pravilno umetnite nove
baterije. Prilikom odlaganja baterije pridrzavajte se vazecih propisa svoje zemlje.

Trajanje baterije 200 h SEND
o{EENEN] | 3/3puna | 100%-66% (h SEND) v
o[ Em] |2/3puna | 66%-33% (hSEND) v
{__m] |13puna |33%-20h 4
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—1 razna 20 hza SLANJE (+10°C, 50 °F) + -
P 1hza TRAZENJE (-10°C, 14 °F)
|11 L -
R \ ! /_ | prazna, Baterija je pri lfrgju,uredaj
treperi se moze iskljuciti u svakom -
1 r \\ P trenutku
UVJETI JAMSTVA

Uredaj je pod jamstvom proizvodaca u pogledu nedostataka u materijalu i izradi uredaja PIEPS
DSP SPORT dvije godine od datuma kupnje. Izuzeti su baterija, sustav za nosenje i traka za
ruku, kao i Stete koje neovlastene osobe uzrokuju nenamjenskom upotrebomiili rastavljanjem
uredaja. Svako daljnje jamstvo i odgovornost za posljedi¢nu Stetu izricito su iskljuceni. U slu-
¢aju jamstvenih zahtjeva predocite racun kupnje na prodajnom mjestu.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Naziv uredaja: PIEPS DSP SPORT

Frekvencija odasiljanja: 457 kHz

Jacina polja: maks. 7dBpA/m (2,23 pA/m) na udaljenosti od 10 m
Napajanje: 3 alkalne baterije (AAA) LR03 1,5V

Trajanje baterije: 200 h SEND

Maksimalni domet: 50m

Sirina zone trazenja: 50m

Dimenzije (D x S x V): 115x75x28 mm

Tezina: 198 g (ukljucujuci baterije)

Temperaturniraspon: -20°Cdo +45°C (-4 °F do +113 °F)

T EOOC

VI

SUKLADNOST

EUROPA

Drustvo Pieps GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema modela PIEPS DSP02 u skladu s
Direktivom 2014/53/EU. Potpuni tekst izjave o sukladnosti EU-a dostupan je na sljedecoj mrez-
noj stranici: www.pieps.com/conformity

PIEPS DSP SPORT

QUICK START GUIDE

A NPEQYNPEXXOEHVE

A YBE[IOMJIEHWE. Monb3oBaTenb 06s3aH 03HAKOMUTLCA C PyKOBOACTBOM MO 3KcnnyaTtayuu!
HacTosliee pyKoBOACTBO COAEPXKUT INLIb KpaTKoe onucaHwe. [Ina HeKoTopbiX GyHKLNii onuca-
HUe He MPUBOAUTCA UM NPUBOAWUTCA TONbKO YacTUUHO. MoxanyiicTa, TilaTeNlbHO 03HakoMbTeCh
C NONHBIM PYKOBOACTBOM. [ToSIHOE PyKOBOACTBO MOXHO 3arpy3unTb Ha COOTBETCTBYIOLLEN CTpa-
HULe Hawero Beb-caiiTa www.pieps.com
A YBE[JOMJIEHVIE. JlaBUHHbII Masik He 3alniuaeT oT nasuHbl! Heobxoanmbl ry6okme 3HaHus B
06n1acTu 3aLNTbl OT NABVIH, @ TaKXXe PerynapHble TPEHUPOBKN MO NOUCKY NOCTPaAaBLINX B YpEe3-
BblUaliHOW cuTyauun. MprBeeHHble HYXKe MPoLeAypPbl Y COBETbI OTHOCATCA UCKIIOUUTENBHO K
crneymnanbHbIM onepauuam ¢ npumeHeHnem PIEPS DSP SPORT. Heo6xoanmo cnefoBaTtbh OCHOB-
HbIM YKa3aHUAM B OTHOLUIEHUN AeNCTBUI B Ype3BblYaiHbIX CUTYaLMAX, KOTOPbIE NPUBOAATCA B
cneumanbHbix Ny6nvKayuax v MaTepuanax Kypcos no 6€30nacHoCTV Npy yrpo3e CXoAa NaBuH.
A YBE[JOMJIEHVIE. JlaBUHHbIE MasiK1 O4eHb YYBCTBUTENbHbI K MCTOUHMKAM 31eKTPOMarHUTHbIX
nomex. [103ToMy Bce NPOV3BOANTENY PEKOMEHAYIOT CObMI0AaTh MHUMaNbHOE PaccToAHME 0
MeTannnyecknx 06bEeKTOB 1 UCTOUYHNKOB 31eKTPOMArHUTHbIX Nomex (MobUbHbIX TenepoHoB,
paauo, Knioyeil, MarHUTHbIX 3aMKOB U T. [l.): MHUMaNbHOe PacCTOAHNE B Pexume nepejaun
curdana — 20 CM; MVHVMasbHOEe paccTosAHKe B pexrme noncka — 50 cm.
A OMNACHO! Puck yTpaTbl ycTpoiicTBa. MepeHocKy ycTpoiicTBa cneayeT OCylWwecTBAATL C
MCMoMb30BaHNeM CneLyanbHON CUCTEMbI ANA NePeHOCKN UN paspelleHHoro! YCTpoicTso ce-
LiyeT GrKCpoBaTh C MOMOLLbIO LWHYpa!
A ONACHO! Puck B3pbiBa 6aTapen B pesynbTaTe NCNONb30BaHNA 6aTapen HeHagnexalero
TUNa WAW UCNONb30BaHNA HemcnpasHou 6aTapen. PUCK oWNBKN Npu U3MepeHnn ypoBHA
3apsAfaa 6aTapen B pesynbTaTe UCNONb30BaHWA 6aTapeu HeHajnexauiero Tuna. Micnonbsyite
TONbKO WenouHble 6atapen AAA LRO3 (1,5 B)!
A MPELYNPEXIEHVE! Puck noBpexpaeHus opraHos ciyxa B yC/IOBUAX NOBbILEHHOTO 3BY-
KOBOro AaBnieHuaA. He nofHocuTe yCTPOMCTBO K yXy! YCTPOICTBO peKoMeHayeTca AepKaTb Ha
paccToAHUM He MeHee 50 cm.
A OCTOPOXHO! Puck 3awemneHus. PUCK 3aliemneHuns npy ncrnonb3osaHum nepeknioyatens!
A OCTOPOXHO! Puck oTkasa unu nospexaeHus ycTpoicTBa B pesybTaTe BO3AeNCTBUA
BbICOKIMX TemnepaTyp. He noagepraiiTe ycTpoiicTBO BO3AENCTBMIO TEMMEpPaTyp, MPeBbILIAIOWUX
MaKcuMarnbHble paboune 3HaueHuA! YCTPOMCTBO CnefyeT XpaHTb B MeCTax, UCKITIYaoLWmnx
npAMoe BO3/efiCTBIE CONMHEYHOro usnyyeHnal B pesynbrate BO3eiiCTBIA BbICOKNX Temmnepa-
TYP YCTPONCTBO MOXET BbINTU U3 CTpOA!
A BHVIMAHWE! OcHOBY AaHHOrO yCTPOICTBAa COCTaBNAT 3MEKTPOHHbIN 610K, Mo3Tomy
E yTUNM3aumio yCTpONCTBA 3anpeljaeTca OCyLecTBAATb BMeCTe C 6bITOBbIM MyCOPOM.
£ YTunusmpyiite laHHOE YCTPOIICTBO B COOTBETCTBIN C TPE60BAHNAMMN MECTHBIX HOPMATUBOB.
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BJIATOAAPUM BAC 3A MOKYIKY YCTPOWCTBA PIEPS DSP SPORT!
3aperncTpupyiiTe CBOe yCTPONCTBO Ha caiiTe my.pieps.com, 1 Bbl NoayunTe:
+ NpOoANeHVe rapaHTumM € 2 4o 5 ne.

XAPAKTEPUCTUKA

+ 3 aHTeHHb); KOMIM/IEKCHAsA CaMONPOBEPKa;
- 60nbLION paanyc Npuema — s 6bICTPOro U« NPOCTas rpynnoBas NPOBepPKa;
CTabUNbHOTO ONpeaeneHns CurHana; aBTOMaTUyYecKas 3allu1Ta OT NIOMeX;

OTNIN4HaA 06paboTKa curHana, faxe B aBTOMaTUUECKOE NepeKoUeHne U3 pexmnma
TAXKENbIX YCNIOBNAX (B8 cny4yae HeCKONIbKUX nepefauv CMrHasna B PeXum noncka;

nocTpaaaBLUNX); - noppepxka iPROBE.
« QYHKLMA YCTAHOBKUN METKM;
KOMIMNEKTALMA
- 1 mask PIEPS DSP SPORT; « 1 netna PIEPS ana HoweHuA Ha pyke;
- 3 wenouHble 6aTapen (B oTceke AnA - 1 KpaTkoe pyKOBOACTBO Mosib30BaTenNs;
6atapen); - 1 Haknenka PIEPS.
« 1 cuctema gna nepeHockun masika PIEPS DSP
SPORT;

Mocne pacnakoBKu y6eanTech B HaMUMM BCEX KOMMOHEHTOB 11 B OTCYTCTBUM MOBPEXAeHNI. Mpu
Heo6XOAVMMOCTN 06PATUTECH B TOUKY NPOAAX UM CBAXKIUTECH C HaLLel ClTyX60M NoaaePKKU.

OYHKL NN (CM. PUCYHKWN)
SJIEMEHTbI YCTPOWCTBA

(1A) KK-3KpaH (c noacseTKon); (1D) kHonka MARK (METKA);
(1B) nepekntouatens OFF (BbIKJ/1.)/SEND (1F) pnHammk;

(MEPELAYA)/SEARCH (MOWNCK); (1G) MHamKaTop ynpasneHus nepegaven;
(1C) nepekxsnioyaTenb 6IOKMPOBKY; (1H) oTcek ansa 6atapeir.

SJIEMEHTbI 9KPAHA

(2A) HAVKaUWA HanpaBneHus; (2F) akTMBHasA aHTEHHa, OCyLieCcTBAAIOLWanA

(2B) MHAMKaUWA paccToAHUA; nepepauy;

(2C) cumBon nepepaun; (2G) konunyecTBO NocTpagasLumx (1-3);

(2D) 3apap v Tvin 6aTapeit; (2H) konuuecTBo NocTpagasLux (4 nnn 6onee);

(2J)) oTMeueHHbIN NepepaTymK.

CUCTEMA MNEPEHOCKHN

PIEPS pekomeHAayeT NCNonb30BaTh NpuaraoLnnca XXecTknin nepeHocHoi GyTnap (3A). Ana
3aLMTbI SKPaHa OT NOBPEXAEHNI yKNaAbiBaiTe MasK SKpaHoOM K Teny (3B).

BKJTIOYEHUE | CAMOIMNPOBEPKA | PEXXUM NMEPEAAYN

HaxmnTe kHonky 6nokmpoBku (1C), a nepekntoyatens (1B) — BBepx B nonoxeHne SEARCH
(MOWUCK). 3aTem oTnycTUTe Nepektoyatenb 6noknpokm (1C) n cABMHBTE NepeksioyaTens (1B)
BHW3, NOKa OH He 3adukcrpyeTcs B nonoxeHun SEND (MEPEJAYA).

Ha skpaHe 6yaeT nokasaHa cnefytollas MHGOpMaLVA: Bepcus NPorpamMmmMHoro obecneyeHns,
3apAa 6aTtapeit, o4 camonpoBepky (4A), pesynbTaT camonpoBepku (4B), 06paTHbIn oTcyeT rpyn-
nosou npoBepky (4C) 1 HakoHeL, 3Ha4YOK Nepeaaym 1 akTUBHaA aHTeHHa, NCnosb3yemas Ana
nepegauu curHana (4D).

YCTpOWCTBO HAXOANTCA B peXuMe nepefaun, MHANKATOP ynpasneHua nepegaveit (1G) muraert.

SEND = SEARCH (MEPEAAYA = MOUCK)

HaxmuTe kHonKy 6nokuposky (1C), a nepekntoyatens (1B) — seepx B nonoxexue SEARCH (MOWUCK).

SEARCH = SEND (MOMUCK = NMEPEAAYA)

CpBuHbTe Nepekntoyatesnb (1B) BHM3, noka oH He 3adukcupyeTcs B nonoxennn SEND (MEPELAYA).

PEXXUM NMOUCKA | CTPATErMA MOUCKA

NMOUCK CUIHAJIA (5A)

BbicTpo npoiianTe paccTosHWe, paBHOE WVPWHE NONOCH NOMCKa, B 061acTh NouncKa.
PekomeHpoBaHHan WrpKHa Nonockl novcka ana masakos PIEPS DSP SPORT coctasnaet 50 m.
JKpaH byAeT NoKasbiBaTb OTCYTCTBME curHana (5A1).

MPUBJIN3UTENbHbIA NOUCK (5B)

Kak TonbKo curHan nonyueH, 6bIcTpo ciefyiiTe B yKazaHHOM HanpasneHun. Yoeantech, 4to
yKa3aHHOe Ha 3KpaHe pacCTosHMe yMeHbluaeTcA. Ecny pacctoaHne yBenmunBaeTca, smeHnTe
HarnpaBsneHue Ha 180°.

+ (5B1) — noBepHwuTe Haneso.

+ (5B2) — upute npsAmo.

+ (5B3) — noBepHuTe Hanpaso.

TOYHbI MOUCK (5C)

Crpenka HanpasieHns NepecTaeT 0To6paxxaTbCA Ha PacCTOAHUM 2 M. HeO6XOANMO HaliTh TOUKY,
[LNA KOTOPOI yKa3aHO HaMeHbluee paccTosHme. PaboTaiiTe MeAneHHO 1 Ha MOBEPXHOCTU
CHera.

OMPEQENIEHUE TOYKU (5D)

MpoBepbTe pe3ynbTaT NOUCKA, BbINOHIB HECKOMIbKO 3aMepoB Ly noMm. [Mpu o6HapyxeHnn
OCTaBbTe LUyr B CHery.

HECKOJ1IbKO MOCTPAAABLUUX (5E)

Hanunuune HeckonbKMX NOCTPaAaBLLNX OTOOPaXKaeTCA Ha IKPaHe HECKONIbKUMI 3HaUKamm € Yeno-
BeKoM (2G, 2H). Ha paccToAHUM 5 M CTaHOBUTCA AOCTYMHON GYHKLMA MeTKI. HaxmuTe oaunH
pa3 Ha kHonky MARK (METKA) (1D), uTobbl CKpbITb 06Hapy»KeHHbI NepefaTuuk. Mpu ycnewHomn
YCTaHOBKE METKI BOKPYF 3HauKa C YefloBEKOM NOABMAETCA pamKa (2J). 3aTem Ha 3KpaHe oTo-
6paxaeTca HanpaBeHne 1 PaccToAHME A0 CeAYHOLLEro Camoro CUIbHOIO CUrHana B paanyce
npuema.
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FPYNMOBAA NMPOBEPKA

HecmoTpA Ha Hannumne KOMNNEKCHOI CaMOMNPOBEPKMY, CleayeT 0bA3aTenbHO NPOBEPATL MasAk
(NpoBepkKa nepepaun 1 npuema) nepeq Kaxxabim Bbixogom! Yctpoiictsa PIEPS DSP SPORT
OCHalleHbl GyHKLMell rpynnoBoi NpoBepKu. B pexunme rpynnoBoi NpoBepKu paanyc npuema
orpaHuyeH 1 m.

20 y B pexume MEPEJAYN
: MycTas wkana (+10°C, 50°F) + 1 u B pexume |]—> H
MOWCKA (-10°C, 14°F).

Hauano Haxmute n ygepxusaiite kHornky MARK (METKA) (1D) Bo Bpemsa obpaTtHoro
oTcyeTa rpynnosoi nposepku (CH).

v OcTaToUHbIV 3apAf, yCTPOi-
R L/ Mycras wkana, PAR, yCTP

: - CTBO MOXET OTKJIIOUNTLCA B —
/ 1 \ N mMmuraer -
[ 1060 MOMEHT.

3aBepuieHune OTnyCcTUTE KHOMKY.

MOBTOPHbI/ CXOA NABUHbI | ABTOMATUYECKOE NEPEKNIOYEHUE
N3 PEXXUMA NEPEAAYU CUTHAJA B PEXXUM MOUCKA

Yctpoiictea PIEPS DSP SPORT ocHalleHbl GpyHKLMEN aBTOMaTUYeCKOro NepeKkloyeHns us
peXxrma nepeaaum curHana B pexkum nomcka. Mo ymonuaxuio sta yHKLUMA oTKAoUeHa. Korga
DYHKLMA BKIOYEHa, YCTPONCTBO aBTOMATNYECKM NePEeKIoYaeTCA U3 pexmnma Norncka B pexnm
nepefaun Yepes onpeaeneHHoe Bpems, KoTopoe YCTPONCTBO (NOCTpafasLunii) nposeno 6e3
LBVXKEHNA.

APYTUE NONE3HbIE QYHKLIUU YCTPOWUCTB PIEPS

+ aBTOMaTWYecKas 3alyuTa oT Momex;
« MOWCK CTapbIX YCTPOWCTB;

- noppepxka iPROBE.

Moppo6Hoe onncaHre NpefACTaBAEHO B MOSIHOM PYKOBOACTBE, KOTOPOE MOXHO HalTV Ha caiTe.

BATAPEA

3ameHuTe 6aTapen, Kak TONIbKO MHAMKaTOP 3apsaaa (2D) nokaxeT, uto batapen paspaananc.
Bcerpa 3ameHsniiTe Bce Tpu 6aTapen cpasy! [ins 3ameHbl 6aTapeii OTKpoiiTe oTcek Ans 6atapen
(1H) n ycTaHOBUTE HOBble 6aTapen B MPaBUIbHOM NOMIOXKEHNW. YTUNN3UpPYTe 6aTapen B cOOT-
BeTCTBUN C MPUMEHNMbIMN HOPMATUBHbBIMW NONOXKEHNAMUN BalLen CTpaHbl.

Cpok cny6bl 6aTapei 200 h SEND

NonHas wkana, 3/3 66-100 % (h SEND) /

HenonHas wkana, 2/3 | 33-66 % (h SEND)

AN

HenonwHas wkana, 1/3 | 33%-20y V

Ul

FAPAHTUMHbIE YCJI0BUA

[apaHTuA NnponsBogUTENA Ha KaueCTBO MaTepranoB 1 ncnonHexve PIEPS DSP SPORT cocTas-
NAET [1Ba rofia C MOMeHTa MOKYMNKW. [apaHTUA He pacnpocTpaHAeTcA Ha 6aTapen, cuctemy
NepeHOCKN 1 NeTI0 [N1A HOLIEHNA Ha PYKe, a TaKXKe Ha yLLepb, KOTOPbIi MOXeT BO3HUKHYTb B
pesynbTaTe HenpaBUIbHOIO NCMOMb30BaHUA WU AeMOHTaxa YCTPOCTBa HEeYNONHOMOY€EH-
HbIMV ILamu. KomnaHua He faeT HUKaKUX APYTVX FrapaHTUi 1 He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a
nocnefyiowmii ywep6. B cnyyae npeteH3uii no rapaHTm HEO6XOANMO NPefOCTaBUTb MOA-
TBEPXAeHMe NOKYMKMN B TOUKY Npofaxu.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKNA

HasBaHue ycTpoiicTBa: PIEPS DSP SPORT
YacTtoTta nepepgaum: 457 kly
YpoBeHb curHana: Makc. 7 ab-MkA/m (2,23 mkA/m) Ha paccToaHUn 10 M

WUcTouHUK NnuTaHna: 3 wenoyHble 6atapen AAALRO3 1,5B
Cpok cny6bi 6aTapeit: 2004

Makc A Te: 50Mm

LWnpuHa 30HbI NONCKa: 50m

Pasmepbi ([ x Ll x B): 115X 75 X 28 MM

Bec: 1981 (Bkn. 6aTapen)

TemnepatypHbiii guanason: OT1-20 go +45 °C (o1 -4 po +113 °F)

| QRO

COOTBETCTBME CTAHAAPTAM

EBPOINA

HacTtoawmm komnanus Pieps GmbH 3assnseT, uto pagnoobopyaosarue PIEPS DSP02 cootBeTcTBYeT
Tpe6oBaHuAM AnpeKTUBbI 2014/53/EU. MONHbI TEKCT AeKNapaLmm o CooTBeTCTBIN cTaHaapTam EC
MOXHO 3arpy3uTb Mo ciedylolemy agpecy: www.pieps.com/conformity.
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PIEPS DSP SPORT
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XEE— N T2085
(+10°C/50° F) +

HERE-F TR/
(-10°CN4° F)

REDAET, HaRIIMER> v
kO LET,

A—A—IE BABD S22/, PIEPS DSP SPORTOEMEHRRAICEAEFLET, /\vT
V= EEVRTLENY RV TR OICRBYEERIC L HIREE I EEREIC LS
—y FODRRIIHIN EGYD E T, DRI ZNUICLBIBENDEHIL BATHICIRAENE
T, RAFARICIE, FEAGAI COIBAGERRZ TR <TEE L,

PIEPS DSP SPORT
457 kHz
10 mODEEEE TR A7 dBpA/m  (2.23 pA/m)
: 3x 7)bAY (AAA) LRO3 1.5V
Ny FY—F: SENDE— K T200B5R9
RAHIE 50m
E D = 50m
FiE (LXWXH) : 115x75x28 mm
58! 1989 (N\yTFU—FE)
REREE -20°C~+45°C (-4°F~+113°F)

T, Pieps GmbHIE, 574 1488 21 7PIEPS DSPO2(&. 2014/53/EUIEBITER T 5T &
ZEELEY. EVEGESEDEXE RO VEZ—3y b RLADSAFAIRETT !
www.pieps.com/conformity
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